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Lesz-e egyesülés?
Közvélemény és magánvélemények.

A FARKASOK EGYMÁS KÖZT.

Államok 
vasrv azt íi-

Az egyesülés kérdést.- mind erősebb hullá­
mokat ver. A kérdéshez való állásfoglalás elöl, 
legyen az pro vagy contra, senki sem zarkoz- 
hatik el immár, a ki az Egyesült 
munkásmozgalmában részt vesz 
gvclemmel kiséri.

A magunk véleményét írásban és szóban 
vgvaránt kifejezésre juttattuk, véleményünk 
igen sok munkás és igen sok szocialistánál, 
szocialistánál pártkülönbség nélkül — helyes­
léssel találkozott.

Szó sincs róla: van ellenvélemeny is. utób- 
biak között meg jóhiszemű is akad. de bár­
mekkora engedményeket tegyünk is ennek az 
ellen v elemen vnek. lehetetlen nem konstatál­
nunk. hogy az nagyon magánjellegű: magán­
tulajdonban levő lapok szerkesztőitől, elenye- 
szöen csekély számú csoportoktól, vagy egyes 
c"-vénektől ered. De ezek között is a komolyan 
számbavchvtók hívei az egyesülésnek.

Ott. a hol a tömegek foglalkozna^ a kérdés­
sel, ott a nagy többség erélyesen állást foglal 
;.z egyesülés mellett, csak azok skrupulizálnak, 
a kiknek valami egyéni félteni valójuk van az 
egyesüléstől: a szocialista újságok magántu- 
laidoni sai, munkasszervezetek hivatalnokai 
no meg a keresztény szocialisták.

Az elfogulatlanok meg az osztály érdekeit 
szemmel tartók úgy beszélnek es írnak, a hogy 
mi beszéltünk es irtunk.

Igen érdekes két tömegvélemény jut a 
„Bund waterburv-i (Conn.) osztályának és 
a „Ring“ new vorki osztályának határozati ja- 
\asla'.aiban kifejezésre.

Az első igy hangzik:
A ..Bund“ waterbury-i osztály üdvözli a S. 

1.. 1’. nemzeti végrehajtó bizottságát az egye­
sülésre való felhívása alter!tii&bóh

Óhajtjuk és reméljük, hogy mindkét párt 
azon kisérlctéhcn. hogv egy hatalmas szocia­
lista párttá alakuljanak a mily -hamar csak le­
het, szabad megvitatás tárgyává teszi a sajtó­
ban az egyesülés feltételeit es egyébként is 
minden eszközt fel fognak használni, hogy az 
egy csu 1 ést megvalósítsák.

Sok'iig éljen Amerika egyesített szocialista
A ..Bund“ waterburv-i osztálya üdvözli a S. 

pártja. Elvtársi üdvözlettel
A „Bund“ waterbury-i (Conn.) osztálya.

Az utóbbi '-edig igy szed :
Január 17 isi rendes gyűlésünkön megvitat- 

tatott a két zocialista párt egyesülésének kér-

MrEcgetve azon kárt, melyet nekünk mun- 
kasukn.ik a .szocialista erük szétforgácsolása 
okoz, elhat: r 
triteni fugt.; ■

hogy összes erőnkkel se- 
. és S. 1’. közötti egve-

ztu- 
S. 1

stilt's eg ti - itásában. Fe1szé»litunk minden 
.' tiadó és szocf-ilista szervezetet, hogy példán­
kat ■ essék, hogy képviselőink ismerjék ki- 
• .-.ágainkat a haladét munkások akarata 
szerint cselekedjünk.

Elvtársi üdvözlettel
a „Ring“ 54. osztálya.

\ jeagáiv-éleményék közül szintén kettőt 
:ktatunk in- . Érdemes őket szembe állítani. 

X t-gviir ,1 ősnek, a S. P. volt elnökjelöltjé- 
nt má-ók az „Előré"-nek, magyar nyelvű S. 
7 .- irtlapnak a nyilatkozata. Utóbbi bár párt­
lap. lehetetlen ezen nyilaik-, »zatát nem magán 

1vcicituttynek, az „ElA«“ szerkesztősége véle­
ményének tekinteni, nemcsak azért, mert nép- 
gyülésüukvn számos tagja a S. P.-nek az egye­
sülés mellett foglalt állást, sőt egy S. P. tag 
tincic megindítására nézve határozati javasla­

to; i> nyújtott be. de azért is. mert az egész 
közleménynek a hangja olyan, melyről nem 
tehető fel. hogy r magyar S. P. többségének 
• annul.-!tát fejezne ki. Az egyesüléssel szemben 
vsak kétfajta álláspont lehet: vagy indokoltan 
mellett- van valaki, vagy indoklás mellőzése­
id ellene, egyiken sem múlik sok, mert az 
ilyesmit nem vélemények döntik el. de rossz 
viccekkel az ilyesmi fölött napirendre térni 
nem lehet. Különben ítéljen az olvasó

Dvbs nyilatkozata Bohn elvtárshoz intézett 
iccéiében következőkép hangzik:

‘liszten EK'társ!
Épen most kaptam meg a Daily People 7-iki 

számát, mely a nemzeti végrehajtó bizottság­
nak az egyesülés kérdésében való határozati 
javaslatát tartalmazza és ezen sorokat azért 
irom Önnek, hogy üdvözöljem az Ön végre-, 
hajtó bizottságát és kijelentsem, hogy a hatá­
rozat "Szelleméhez és céljához szívből hozzájá- 

- rulok. Bárminöek legyenek is a differenciák,

nem eléggé- jelentékenyek ahhoz, hogy akadá­
lyozzák jelöltek közös kandidálását és a poli­
tikai egységet az őszi nemzeti, valamint az 
összes állami és községi választásokon. Min­
den lehetőt meg fogok tenni, hogy a Szocialis­
ta Pártot arra indítsam, hogy a szocialista 
munkáspárt -határozatait oly szellemben fogad­
ják el, a minőben azok hozattak.

Írni fogok nemzeti titkárunknak Barnesnek 
és cikket küldök az „Appeal to Reason“-nak, 
melvben kedvező határozathozatalt fogok sür­
getni.

Abban a komoly reményben, hogy ezen lé­
pés eredményes lesz és egységes erőteljes kam­
pányra fog vezetni a közös ellenség ellen, ma­
radok elvtársi üdvözlettel

E. V. Debs.
Eszünkbe sincs, hogy Debs magánvélemé­

nyét túlbecsüljük s azt más magánvélemény­
nél magasabbra taksáljuk, de ide iktatjuk 
azért, mert Debs szava mindenkor tekintélyi 
érv volt azok előtt, a kik most legjobban hú­
zódnak az egyesüléstől.

Az „Előre“ február 1. számában ezeket Írja:
A „Népakarat“ embereinek nem volt elég, 

'egy kosár. A „Népakarat“ emberei nem egy­
könnyen értik meg, hogy szívélyes felhívásukat 
a keringőrc köszönjük, de cl nem fogadjuk. 
Köszönjük szives jóindulatukat, melylyel fe­
lénk az egyesülésre békejobbot nyújtanak, kö­
szönjük. de nem kérünk belőle. Múlt számunk­
ban közérthetően fixiroztuk elvi álláspontun­
kat. Ettől ma sem és a jövőben sem fogunk 
eltérni. Nem csábit bennünket az egyesülés, a 
béke, a mely most ránk nézve minden háború­
nál is rosszabb volna. Nem rémit bennünket a 
fenyegetés, hogy a jövőben minket ér a vád. 
mikep az egyesülésnek mi álltuk volna útját; 
mert mi tudjuk, -hogy az egyesülés, a béke az 
anyapártok egyesülése és kibékülése nélkül le­
hetetlen. És nem irigyeljük végül a „Népaka­
rat“ embereit azért a jövőben el nem m 
dicséretért, hogy ük „mindent megtettek, a 
mivel a szent elvnek tartozának." Legyenek 
ők-a „jó fiuk“, a kik nem akarnak tovább lia- 
ragosdit játszani. Ezért nem érdekelnek ben­
nünket a „Népakarat“-ék „népgyülésci“. sem 
az „óriási többséggel“ elfogadott határozati ja­
vaslatok. Semmiféle „népgyülés“, a mely min­
dig nyilvános szokott lenni s a melyen min­
denki szabadon aktiv részt vehet, nem lehet 
kompetens két párt. vagy csak két frakció bel- 
ügveinek az elintézésénél. Hívhatnak lehat a 
„Népakarat“ emberei százszámra népgyiilése- 
ket össze, kimondhatják azokon egyhangúlag, 
vagy csak „óriási többséggel“: „egyesülésben 
rejlik az erő“, „több szem többet lát“ stb. ehez 
hasonló, rég kipróbált igazságokat, mi még 
mindig nem tudjuk belátni, hogy ezek a nép- 
gyülések, ezek a régi igazságok mennyiben kö­
telezhetnek bennünket a békére, az egyesülésre 
akkor, a mikor a „Népakarat“ továbbra is ma­
kacsul kitart régi álláspontja mellett. Már pe­
dig, hogy mi megmaradjuk régi álláspontun­
kon, hogy a Népakaraték is, a mienkével tel­
jesen ellenkező álláspontja mellett megmarad­
hassanak, szóval, hogy az ellenkező elvek fenn­
tartásával egyesüljünk és kössünk békét: ez 
még a Népakaratéktól is kissé erős, tulerös, 
vagy mondjuk igy: naiv óhajtás.

Téved az „Előre“, ha azt hiszi, hogy az egye­
sülés azt jelenti, hogy a „Népakarat“ emberei 
a>: „Előre“ embereivel akarnak egyesülni. A 
mi.. mi akarniuk, :tg a Népakarat mögött és az 
Előre mögött áiló munkáscsoportok egyesité- 
se, a mint hogy mi a szocializmus ügyét soha­
sem tekintettük a magunk privát ügyének, ha­
nem az osztály ügyének. S valamint végső 
célunkért: a munkásosztály felszabadításáért 
való küzdelmünkben sem az a szempont vezé­
rel bennünket, hogy „jó fiuknak“ fognak ben­
nünket nevezni, úgy az egyesülésnél sem, ha­
nem mindkettőnél a helyzet felismeréséből 
eredő szükségszerű magatartás.

Ha az egyesülésnek ez a szükségszerűsége 
megvan, bárhogy fázik is tőle az „Előre“ egy­
némely embere, az mégis meg lesz ,ha ez a 
szükségszerűség nincs meg, akkor hiába pro­
pagálta yzt a Népakarat.

A fekete Intcrnacionále örökké éhes farka-1 
sairól van szó. A hatalmas étvágyú ordasok 
éhség idején egymást is felfalják. A vérszag- 
csinálta éhszomj beleharap a testvérhusba is, 
ha más nem akad. A csuhába bujt farkasok 
sem különbek. A lecsillapithatlan éhség nem 
válogat és prédahiány folytán egymás oldalát 
kezdik ki.

Bizonyság erre az a tülekedés — mint római 
jelentés mondja —- a mely a X atikánban leb­
zselő szerzetesek és világi papok között ki 
tört. A pápa őszentsége jobban szereti a kon- 
grcgacionistakat. mert ezek sokkal falánkab­
bak. mint a világi papok. Ravaszabbak is. szó­
val a papi természet erősebben kifejlett ben­
nük és igy sokkal alkalmasabbak a szentszék 
alázatos szolgálatára, mint a világi örömöket 
ha hászó cstthás kollégák.

A pápa nyíltan kifejezést adott annak a né­
zetének, hogy többre becsül egy kongregáció­
id s tát, mint egy tucat világi papot. Ezt a né­
zetét olyan formában juttatta kifejezésre, hogy 
a legfontosabb állásokra szerzetes papokat 

ezett ki. A világi papoknak koppant a sze­
rük és megkezdődött a testvérgyülölet. A 

csuha a csuha ellen tört. A tülekedésben most 
-t kongregácionisták járnák jól, mert a pápa bi- 

! zalmasai lévén, az ellenőrzési funkciókat ők 
végzik.

Ezek a funkciók meg igen alkalmasak arra, 
a farkas kikezdje a másik farkas oldalát, 

szerzetes papok jönnek-mennek, ellenőriz­
nek, sugnak-bugnak, árulkodnak és ravaszko­
dásuk folytán mindig áldozatul esik egy-egy 
útjukban álló püspök, fővikárius, szuperior 
vagy tanár. A Vatikán kongrcgácionistái igy 
falják föl telhetetlen éhségükben a sajat 
testvéreiket. Szép jellem ez, papi jellem min­
denesetre.

De aztán a java még csak ezután követke­
zik. Jöhet valami pápai szeszély, valami va­
tikáni'agylágyulás, a mely hirtelen nagyot for­
dít a helyzeten és a szerzetes papok egyszerre 

bök Akkor következik a világi

Egyről-másról.
AZ ERŐSZAK TERÉRE LÉPETT PORTUGÁL KIRÁLY 

ERŐSZAKOS HALÁLLAL HALT MEG.

A zsarnokok ideje elmúlt. Demokratikus kormányrendszerek lehetségesek csupán most már. 
— A rabszolgaságot védelmező délvidéki újságok. — A kapzsi ’-abszolgatartók egy­

mástól is keritgetik a peonokat. — A fehér peonok ezrei vasutat építenek a 
délvidéken. — Templomot építő milliomos rabszolgatartó. — Ha 

az amerikai munkásnép nem rázza le magáról a peonage 
rendszerét és a nép piócáit, a trustokat, úgy 

megérdemli sorsát.

hogy

A portugálok megölték királyukat s annak sö Hajijától kezdve, mint hogy szökési terveken
Az pedig nagy bűn. atyánk­

ba egy munkásemher minden 
áron menekülni akar. megérkezésének már első 
napján, a rabszolgaságból, a “becsületes niun- 
kaadó"-nak ingyenes kényszermunkájából! Azt 
azonban Mr. Harlan nem tartotta szükségcs- 
1 ek megemlíteni az említett szerkesztőhöz kül­
dött feleletében, hogy az ö vezetése alatt álló 
deszka-társaságot Florida északi kerületének 
egyesült állami törvényszéke bűnösnek mondta
vi a jieonage.

kiesnek a kegy
papok uralma. Jaj lesz "a kongregációs orda­
soknak! Felfalják szegényeket a világi csi- 

; . .. I kaszok. És a csukás toportyán férgek ily mo- 
ardt ° dón való kipusztulása .a legtermészetesebb va­

lami lesz. A nagyon éhesek, a kik mar min­
dent megettek, hadd egyék meg egymást is.

MI A FOGLALKOZÁSA?
Nagv hűhóval és örömmámorban úszva hír­

ek tik ~a Lecsó—Tihamér—Dávid újságai, hogy 
a magyar már boldog ebben a pénztelen világ­
ban, mert a dúsgazdag amerikai Gladys Van­
derbilt kisasszony egy magyar grófnak nyujta 
kacsóját és millióit (alighanem ez a lényeges). 
Mi undorral fordulunk el az ilyen ízléstelen 
zenebonától és hogy mégis szó esik róla la­
punkban, egy véletlen körülményben leli okát.

Történt ugyanis, hogy a házassághoz enge­
délyt kellett váltani. Ezen az engedély-lapon 
egy kérdés van:

„Mi a foglalkozása?“
Miss Vanderbilt erre válaszul ezt irta.
„Semmi.“
Hogy Széchenyi gróf mit irt válaszul, nem 

tudjuk.
Annyi azonban kétségtelen, hogy a meny­

asszony, ki azóta ifiasszony (ha nem sértés ra 
ez a szegényemberes kifejezés), megfelelt he­
lyette is és az egész kapitalista osztály helyett, 
melyhez a derék pár tartozik.

MIÉRT NEM SZABAD A LENGYELE­
KET ELNYOMNI?

Carrinal Kepp angol püspök, a szenátus tag­
ja, avval óvja a szenátorokat a lengyelek el­
nyomásától, hogy az a népet a radikalizmus 
karjaiba hajtja és ez kultúrharcot vonna ma­
gfa után. Ez pedig jó hazafiak és keresztények 
elvesztését jelenti.

idősebbik fiát, a trónörököst. Ez a portugálok j törik a fejüket, 
dolga, nem a miénk. Minket e király-gyilkos- iiái az urban, h 
ságban csupán annak oka érdekel. Ez a király 
zsarnok volt. Az ö családjának gazdálkodása 
alatt a koldusságig leszegényedett portugál 
népet ez a király súlyos adókkal terhelte meg, 
hogy ö maga és a hozzá közel álló emberek 
frivol passzióikra két kézzel szórhassák a 
pénzt. Kormánya s annak hivatalnokai kor­
ruptak voltak a lehetőségig. Az országnak 
nincs hitele. Iparról és kereskedelemről alig 
lehet szó. Az ország gazdasági állapota any- 
nyira romlott és reménynélküli volt a múlt ta­
vaszkor, hogy az országgyűlés megtagadta a 
kormánynak a kért hitelt. Erre a király fel­
oszlatta az országgyűlést, felfüggesztette az 
alkotmányt s megtette miniszterelnökét, Fran- 
co-t, diktátornak. Politikai pártok, melyek 
soha sem voltak, soha nem is lehettek egy véle­
ményen, mint például a republikánus párt és a 
monarchista párt, most közös ügyet csináltak a 

1 király és diktátora ellen s követelték az alkot­
mány helyreállítását. Az országban a nyílt lá­
zadás ütötte fel fejét, Lisszabon főváros utcáin 
barrikádokat emeltek a republikánusok és mun­
kások s szembe álltak a királyhoz hü csajo­
tokkal. Vér omlott, a jogaiktól megfosztott j)ol- 
gárok, asszonyok és gyermekek vére. A repub­
likánusok összeesküvést szerveztek a király és 
diktátorának élete ellen. Ezek pedig mindin­
kább az erőszak és az elrettentés politikájának 
terére léptek. Összefogdostatták az ismert re­
publikánus polgárokat s törtönbe vetették 
őket. Elrendelték minden “gyanús" ember 
száműzetését. Egy pillanatig sem gondolt a 
király és diktátora arra, hogy helyreállítsák az 
alkotmányt, hogy betartsák a törvényeket, me­
lyeket maguk alkottak s melyeknek betartá­
sára ünnejiélyes esküt tettek annak idején. A 
király akarata lett a legfőbb, az egyedüli tör­
vény. Az erőszak jogán tette mindezt a ki­
rály, erőszak jicdig erőszakot szül. É.s a király 
és trónjának örököse erőszakos halállal haltak 
meg. Mi nem védelmezzük a gyilkosságot; de 
viszont az. igazság kimondásától sem félünk; 
z z igazság ebben a királygyilkosságban pedig 
az, hogy a király és az ő tanácsadói a nép jogos 
boszuját minden látható szükség nélkül és fri­
vol módon egyenesen kihívták. Zsarnoki hatal­
muk. tekintélyük épségben tartása érdekében 
vem rettentek vissza a legsötétebb politikai bű­
nüktől sem. Az előre látható, az elmaradhatat­
lan eredmény pedig a kettős gyilkosság és a 
zsarnoki kormányrendszer bukása lett. Mert 
hogy ez a rendszer bukni fog — ha ugyan 
máris meg nem bukott — az olyan bizonyos, 
mint a milyen bizonyos, hogy nappal követke­
zik az éjjelre, hogy a múlt idők deszpotikus 
rendszerei után, most már csak demokratikus 
kormányrendszerek lehetségesek. Minket pe­
dig csak a Carlos vagy Mánuel — vagy akármi 
a nevük — és a Franco diktátor zsarnoki rend­
szerének bukása érdekel. A többi kizárólag a 
portugál nép ügye.

rabszolgatartás vétségében.

TŐKÉS ZSEBTOLVAJ.
Egy brownsville-i szőnyeg-gyárost, kinek fő 

foglalkozása az, hogy 150—200 munkásnőt ki­
zsákmányol, mellékfoglalkozásán a zsebtol­
vajláson rajtacsipték ép akkor a mikor egy 
szegény munkásnak összes vagyonát 5° üol- 
lárt akart ellopni.

BRUTÁLIS ÍTÉLET.
Belviderc, N. J.-ben, Schipman biró három 

olaszt, mert egy sztrájktörőt megvertek, 3—3 
évi nehéz kényszermunkára és a költségek 
megtérítésére ítélt cl. így jár az, a ki a kényé­
rt védi, de ha passzióból gyilkol egy-egy mil­
liomos vagy bérrabszolgáját fosztja meg éle­
tétől, akkor szabadpu..já.rhaVkelliet. .

tudomány vívmánya.
Sidney Rotlichildilak állítólag sikerült töké­

letesíteni a telefont, olykép, hogy azon keresz­
tül a két fél láthatja is egymást. A találmány a 
seleneumnak azon tulajdonságán alapszik, 
ho"y a villanyos áramot aszerint ereszti at a 
mint több vagy-kevesebb fény hatol egy bizo­
nyos pontra. ......

\ poor,-okról és a peonage-ról irt s a “Nép- 
akarat“-ban megjelent két közleményt nem le­
hetne befejezni a nélkül, hogy némely délvidéki 
újságnak a peonage nevű rabszolgaság dolgá­
ban tanúsított csúnya magatartását meg ne 
említsük. Ha a tjsztességes sajtó egyik-másik 
lapja félelem nélkül megmondja véleményéfa 
rabszolgatartó ipar-mágnásoknak, úgy ezek 
rögtön készen vannak a felelettel. A felelet 
jjedig rendesen az, hogy ők csak akkor üldözik 
a rabszolgaságból menekülő munkásokat, ha 
ezek loptak. Azt azonban nem igen szokták 
megmondani a meglopott “mágnások , hogy 
mit lehet az őserdő terpentin- vagy deszka­
telepein lopni. Talán száraz galyakat? Fele­
letképen továbbá azt is elbeszélik ilyenkor, 
hogy a menekülő munkások úgyis hasznavehe­
tetlen emberek — rest négerek, vagy pedig a 
nagy városok “slunV’-jainak emberi salakja, ki­
ket valamely tisztességtelen, csaló munkaszer- 
zö ügynökség küldött a délvidékre a szegény 
es becsületes munkaadók nyakára. Ilyen ter­
mészetű feleletet küldött W. L. Harlan, a 
Jackson Lumber Company manager ja a 
“Pen sacola Journal" szerkesztőjéhez, mely fe­
leletben többek közt elpanaszolja, hogy a 
[•eonok egyebet sem tesznek megérkezésük- el-

De azért nem kell a szegény és “becsületes 
munkaadók"" gonosz sorsa miatt búsulni, mert 
vannak még Floridában igazságot kedvelő új­
ságok. melyek a Harlan-ek oldalára ugranak a 
hello pillanatban, hogy őket megvédjék a rá­
galmazókkal szemben. Ilyen újság a “Florida 
Times", mely felcsapott fogadatlan jirókátor- 
r.ak s vezércikkben ráduplázott a Harlan ur 
“feleleté”-re, többek közt mondván: “Termé­
szetes, hogy mi vérebekkel üldözzük a szerző­
désszegő és szökő munkásokat." Persze, hogy 
természetes! Hogyne lenne természetes? De 
ebben a dologban van még valami, a mi szinten 
természetes, és ez az. hogy ha a Jackson Lum­
ber Comjiany managerje és a “Florida Times" 
szerkesztője elismerik, hogy ük a munkásokat, 
azok akarata ellenére, törvényes eljárás nélkül, 
a törvények dacára, bottal, vérebekkel, brutá* 
lis és felpuskázott felügyelők segítségével 
kényszermunkára szorítják, úgy ük m rabs?ol- 
gatartás bűnében vétkesek. És a sok “termé­
szetes dolog" között ez még a legtermészete­
sebb. A mellett igaz is. Igaz lenne még akkor 
is. ha az ottani szövetségi büntetőtörvény szék 
— mint említettük — ité-letével nem erősítette 
volna is meg ezt a szomorú igazságot.

A délvidéki rabszolgatartó “munkaadó" -k 
kapzsiságukban annyira mennek, hogy a már 
hatalmukban levő peon-okat is elkeritgetik egy­
mástól. Minden valamirevaló ipartelep ügynö­
köket alkalmaz, kik bejárják a vidéket, lesve 
más telepek peonjaira, kiket kötelességük bár­
mily eszközök alkalmazásával is gazdáfuk szá­
mára megkeriteni. A “bármily eszközök" kö­
ré pedig tartoznak többek között az előnyös 
ígéretek, fenyegetések, letartóztatások stb.. 
szóval a csalás, a jogtalanság, az erőszak. A 
délvidéki “munkaadók" annyira éhezik az in- 
gyen-munkát s annyira sóvárognak az ingyen­
munkás után, hogy náluk a legsötétebb bűnt 
is az erény értékével aranyozza meg a határt 
nem ismerő kapzsiság. És hogy mennyire in­
gyen-munkát végeznek a jiconok. arra nézve 
itt van egy jellemző eset: Egy néger 30 dollár­
ral tartozván, peonage-be került Osceola cunty- 
ban, Fia., hol megszakítás nélkül három esz­
tendeig dolgozott, a nélkül, hogy egy további 
centet kapott volna, s a negyedik év elején még 
mindig tartozott 3 dollárral.

A rabszolgaság az utóbbi időben nemcsak 
hogy fenállott, hanem szélesebb alap-'ts fek­
tetve, terjedt. A kisenevi. oroszországi zsidó- 
mészárlás után egy ottani zsidónak sikerült a 
szabadság földjére, Amerikába, jutni. Egy new 
yorki munkaközvetítő ügynökség karmai közé 
került, ki a gyanútlan menekültet leküldte Flo­
ridába. “jó munká"-ba, azaz peonage-be. A 
mint ez az ember egy ottani terpentin-telepre 
megérkezett s megtudta, hogy mi sorsra került, 
visszakivánkozott Kisenevbe. hol talán felkon­
colták volna; de a halál sokkal kellemesebb do­
log a peon életénél. Richard Barry azt mond­
ja. hogy egv new yorki munkaszerző ügynök­
ség havonkint háromszáz szerencsétlen mim- 
kásembert küld le Florida terpentin-telepeire. 
Az ügynökség nevét azonban nem említi.

Hogy több mint háromezer feliér munkás 
dolgozott vasut-épitésnél North Carolina és 
Tennessee államokban a lelketlen és brutális 
peonage-rendszer rabszolgaságában, — mondja 
Barry, —- azt ennek a rendszernek számos áldo­
zata eskü alatt bizonyította az egyesült állami 
grand jury előtt Charlotte-ban, North Carolina­
ken. Az ezen áldozatok tanúvallomásainak 
nyomán megállapított tények oly fellázító és 
oly minden kétséget kizáró természetűek vol­
tak, hogy az említett szövetségi grand, jury 
vád alá helyezte a “Carolina Construction 
Company”-tMarion város polgármesterét, 
............(Edlyta’ása a 2-Ik oldalon.)"
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"... Az asszony még terhes, még meg sem 
szülte szive magzatját, de a pap már hetek óta 
látogatást tesz nála, mert a leendő keresztelést 
az így akarja magának biztosítani. A beteg 
pedig a boldog felgyógyulást reméli, de a be­
következő halált már előre sejtő, vagy tudó 
pap, már hetekkel előbb vizitelget nála, ne­
hogy majd ha az meghal, hát azt a rokonság 
más pappal temettesse el.”

Sokkal elkeseredettebb Kálmán hangja, 
hogy sem az igazság bajnokát lássuk benne és 
ne a csalódott üzletembert, a kinek a “lelkiüdv 
nem jól hoz a konyhára.

De ezek a leleplezések mégis becsesek és be­
cses a következtetés, melyet azokhoz fűz, mi­
dőn mondja:

„Szóval: csak a komédiásság itt a mi ambi- 
;iónk, nem pedig a komoly munka, a komoly 
alkotás és ezért reménytelen Amerikában a ma­
gyarság helyzete.”

Csakugyan reménytelen a hazafias és vallá­
sos magyarság helyzete Amerikában. Csak egy 
remény, egy kilátás, egy mentség van: a szo­
cializmus.

Csupán a szocialista magyarság helyzete re­
ményteljes.

Egyről-másról.
(Folytatás az első oldalról.)

Subscription Yearly 
Single Copies

$2.00
2c

Entered a» Second-Class Matter August 28, 1907, 
at the Post Office at New Tok, N. T.

New York,Friday, February 7,1908

TARLOZAS.

TE MONDÁD!

Az alábbi szemelvények egy magyar nyelvű 
papi lapból valók; nem tudni, az alkoholélvezet 
ismeretes hatása alatt, vagy más okból-e, de bi­
zonyos, hogy e pittsburgi csuha főtisztelendő 
tulajdonosa által szerkesztett lap igazmondási 
rohamokban szenved és vall — mintha csak 
gyóntatnák.

Vallja pedig a következőket:
“...Úgy beette már népünk közé magát a 

korrupció, hogy az tényleg nem tudja, kinek 
1 igyjen.

Se papjainak tnindenikében nem bizhat, sem 
újságai tnindenikében nem hihet, sem pedig 
azokra nem építhet feltétlenül, a kik neki néha 
itt vezérként szerepeltek, vagy szerepelnek.

Csak a biznitz, csak az üzlet, csak a pénz! 
Ez itt minden! Ha ez vau. minden van, ha 
pedig ez nincs, akkor se hit, se becsület, se sze 
retet.”

Te mondád, Kálmán pap! Hát nem váltig 
állítottuk mi is, hogy nektek csak “biznitz” a 
papi job, csak üzlet a hazafiság, csak gálád 
üzelmek leple a ti ujságtok.

“Mert még a hazafiság is csak akkor létezik 
itt, ha pénzt, vagy legalább is rakétaszerű di 
csőséget lehet abból szerezni.

Vallásosság?... Jobb erről hallgatni. Lát­
szólag ez teremt ugyan nagy dolgokat Ameri­
kában, ámde annál szomorúbb és sötétebb an­
nak a belső tartalma itt.”

“Látszólag teremt” ugyan nagy dolgokat a 
vallás ?

Vájjon ki keltette ezt a látszatot? Ezt a ha 
zug képzeletet? Nem azok, a kik egyszers­
mind azzal a szomorú és sötét belső tartalom 
mai töltötték el a vallásosságot ? S nem-e 
azok, a kik a vallásosságnak “sötét és szo­
morú” mestersége végzésénél a hazafisággal 
segédkeztek, mindkettő szolgálatába hajtván, 
mindkettő érdekében prostituálván a magyar 
polgári sajtót. Az amerikai magyar polgárság 
gyönyörű szövetségestársakra talált a hazafi­
ság és vallásosság üzéreiben a munkásság bu­
tításánál : narkotizálásánál és ily állapotban 
való kifosztásánál.

Nagyon előzékenyen siet segítségünkre 
Kálmán pap, mikor ’’hivatalos tevékenységük­
ben” mutatja be kollégáit, mondván:

“...Egy-egy keresztelés, temetés, vagy es- 
ketés miatt egynémely magyar lelkész valósá­
gos versenyfuttatást végez.

S e miatt a nép nem is annyira azért keresz­
teket ma már, mert az neki hitbeli meggyőző­
dése, de az ő temetése, esketése, meg kereszte­
léséhez, csakis azért hívja meg ma már ezt 
vagy amazt a magyar lelkészt, mert az ebből 
neki ezután nagy ujságbeli reklámot csinál.”

Lám-lám, mire jó a papoknak az újság. Per­
sze, hogy reklám-csinálásra. Hát ezt maga ed­
dig nem tudta, tisztelendő atyám?

A koncért való ezt az undok marakodást, me­
lyet, ha kis szatócsok között suvikszárulásért 
folyik, egy kulturországban “tisztességtelen 
Yersefty” címén megbüntetnek, a nagy papok a 
lelkiüdv nevű árucikk körül mily szabadon 
folytatjtatwak, bizonyítják Kálmán ur követ-

BEKÜLDETETT. 
KÖVETÉSRE MÉLTÓ PÉLDA.

Öntudatos embernek szakítani kell a mosta­
ni társadalom minden ósdiságával, de nem 
elég, hogy ezt tanítsuk, hanem első sorban ma­
gunknak kell ezt gyakorolni is, mert ez a leg­
alkalmasabb eszköz elveink terjesztésére. Két 
elvtársunk: Perl Miksa és Kornstein Rózsika 
is azok közé tartoznak, kik elveiket követik is, 
eljegyzésükön a szokásos pap helyett elvtár­
saink köszöntötték fel a vendégeket és a he­
lvett, hogy a papzsákot duzzasztóitok volna, 
a szokásos adományokat a „Népakarat“ részé­
le összegyűjtöttük. így a kellemeset a hasz­
nossal összeegyeztetve meg lett az az ered­
mény. hogy egy indiferens, de máskép szabad­
gondolkodó egyén szervezetünkhöz mindjárt 
csatlakozott, két másik pedig megígérte, hogy 
elveinket tanulmányozni fogják és helyiségün­
ket felkeresik.

Sonnenfeld Ferenc.

A TŐKE BŰNE.
500.000 ember hal meg évenkint az Egyesült 

Államokban hiányos orvosi kezelés miatt.

bőség áldozatai.
New Yorkban és vidékén 4 nag}' és 10 ki­

sebb bankot bezártak.
* * *

A chicagói Tribun, a munkanélküliekkel ut­
cát sepertet és minden napi munkáért 3 napon 
át ad enni a munkásoknak mi belekerül vagy 
40—50 centbe. Tekintve, hogy az utcaseprő 
2.50 dollárt kap egy napra, tehát a tiszta ha­
szon 2—2.10 dollár naponta.

A new yorki jótékonysági egyesületnek si­
került kieszközölni a várostól, hogy egy napi 
kötörésért adnak élelmet és lakást, de csak 
egy napra.

* * *

Az éhséghez szegődött most a hideg is, meg­
jelent, hogy észretéritse a proletárok ezreit, de 
míg észretérnek százával szedi ártatlan áldó 
zatait.

“SZABAD ISKOLA” NEWARKON, N. J.
Az I. XV. XV.. L. U. No. 24, Br. 2 (a newarki 

magvar vas és fémmunkások csoportja) „Sza­
bad Iskolá“-ja 1908 febr. hó 15-én a következő 
folytatólagos előadásokat nyitja meg:

I. Algebra (betüszámtan):
Előadó: Róna Dezső szaktárs.

A) Bevezetés az algebrába, a) A betűk je­
lentése; b) Betüszámtani jelek; c) A számok 
eredete.

B) A számolási műveletek egész számokkal.
a) Összeodás, b) Kivonás, c) Szorzás, d) Osz­
tás. e) Hatványozás, f) Gyökfejtés, g) Sorszá­
molás.

C) A viszonyított egész számok, a) Az el­
lenkező számok, b) A tágított számsor.
II. Müszaki'tajzok szerkesztése és gyakorlati 

géptan.
Előadó: Antal János szaktárs.

A) Különféle görbe vonalak szerkesztése, 
a) Az evolorus, b) A csigavonal, c) A ciklois.

B) Gépszerkesztés, a) Gépalkatrészek, b) 
Közönséges homlokkeretek, c) Fogas kerekek, 
d) Csigakerekek, e) Kupkerekek stb. szerkesz­
tése.

A tanítás teljesen díjmentes, a mi lehetővé 
teszi minden vas- és fémmunkásnak, ki érzi a 
fentiek nemtudásának hátrányait, hogy' a tan­
órákon résztvehessen.

Jelentkezni lehet mniden péntek este a szám­
tani órán (20 West St., Hotel Plavecky).

Newarki munkástársak! Saját és családai- 
tdk érdeke követeli, hogy tanuljatok. . Mi nem 
kérünk tőletek mást, csak azt, hogy pontosan 
és szorgalmasan jelenjetek meg az előadási 
órákon. .

Szaktársak! Itt a tanulás alkalma! El ne 
mulasszátok!

Az L W. W„ L. U. No. 24, Br. 3 

“Szabad Iskblá”-ja.

Radcliffe-et; T. C. Baker deputy sheriífet; J. C. 
Porter munka-szuperintendenst, valamint 
Charles Crawford és Drinkard foremen-eket. A 
vád peonage elkövetésére való összeesküvés­
ről szólt. Az említett társaságot $1200 birság­
ra Ítélték, mely összeget az meg is fizette azon 
feltétel alatt, hogy két foremen-jét, Crawfordot 
és Drinkardot, a törvényszék futni engedje. 
Boldog ország, melyben kriminális perekben a 
büntetőtörvényszékkel alkudozni is lehet! 
bár a törvényszéknek is van magához való 
esze, mert akárki fiával azért az sem csinál 
“bargain”-t. Azoknak a szörnyűségeknek hosz- 
szu láncolata, melyek e kriminális per folya­
mán, mint való tények meg lettek állapítva, 
csak újabb adatokat képeznek a peonage nevű 
rabszolgaság zsarnokságának bizonyítására. 
Ezek a peonok nehezen dolgozó, becsületes 
napszámosok voltak, kik soha semmiféle tör­
vényt sem bántottak meg, s kik csak azért ke- 
1 ültek rabszolgaságba, mert munkát kerestek s 
ezen a réven a trustok henchmen-jeinek kar­
mai közé jutottak. Mint annyi más ezrei a 
gyanútlan munkásoknak, egy new yorki “mun­
kaközvetítő ügynökség” prédájává lettek, mely 
ügynökség jó fizetés és jó bánásmód ígéretével 
iecsalta őket North Carolina-be, hol a valódi, 
hamisítatlan rabszolgaság, ezen rablóintéz- 
n énynek minden szörnyűségével és iszonya­
tosságával várt e szegény emberekre. A South 
and Western Railroad-ot. mely a Thomas F. 
Rvan Seabord Air Line-jának egyik ágát ké­
pezi, s mely Mariontól, N. Car., Johnson Ciív­
ig, Tenn., fut. rabszolga-munkával építik. Tlio 
mas F. Ryan-nek ez a rabszolgaság nem egye 
dűli bűne. Szörnyen vallásos azért ő kelme és 
féli az istent, kinek dicsőségére Richmondban, 
Va., olyan remek templomot épittetett. mely­
nek aligha van párja Amerikában. Ezeknek a 
szegény peonoknak gyötrelemteljes munkájá­
ból került ki annak a templomnak az ára. Es 
mikor e szegény peonok megérkeztek North 
Carolina-be az istenfélő Ryan urnák vasutat 
építeni s megtudták, hogy milyen hóhéri ke­
zekbe kerültek, szökni akartak rögtön; de az 
egyik foreman, Crawford, igy szólt hozzájuk: 
“Ássátok azt az alagutat, mert ha nem teszitek, 
a “floggcr”, a korbácsoló után küldök! De a 
szegény emberek tiltakoztak az ellen, hogy 
éket olyan munkára és olyan munkaviszonyok 
között való dolgozásra kényszerítsék, a milye­
nekről ők most hallanak először és a milyenre 
ck nem vállalkoztak. Crawford foreman azon­
ban öszvéren ültébfeir célra emelte sréttel töl­
tött puskáját s rájuk parancsolt: “Induljatok 
abba az alagútba és vége legyen a nyel vetés­
nek !” A munkások, nehogy a sréteket szóró 
lovas kárt tegyen bennük, vagy talán épen 
nyomorékká tegye őket, bementek az alagútba. 
Másnap azonban néhánynak sikerült megszök­
ni a XVilkesbarre-ba, Pa., való William Burk 
vezetése alatt. Menekülésükben alig jutottak 
egy mértföldnyire, mikor hirtelen eléjük állt a 
felpuskázott T. C. Baker deputy sheriff. Az 
sem utolsó látvány, hogy az állam és megye 
rendőrje az erdőben ólálkodik, lesve egy ma­
gántársaság menekülő munkásaira! Mintha az 
államnak vagy megyének valami köze lenne 
a munkaadó és munkás közötti civil-ügyhöz! 
No, de ne csépeljünk üres szalmát, ne hányjunk 
a falra borsót, ne vesztegessünk ezek révén 
sok szót Bakerre és gazdáira: a megyére és 
államra. Arról azonban már kell szólni, hogy 
ennek a Baker nevű rendőrnek nincs joga sen­
kit letartóztatni “warrant” nélkül, ilyen nevű 
papirosa pedig nem volt; de az nem tett sem­
mit. A töltött puskára való hivatkozással visz- 
ízaparancsolta őket. A telepen aztán egy 
kunyhóba csukták őket 24 órára. A kunyhót 
fegyveres őrök strázsálták. Velük együtt a 
kunyhó-tömlöcbe dobtak egy New Yorkba való 
munkást is, James Pappello-t, kit azonban 
előbb megkorbácsoltak. Ennek az embernek is 
csupán csak az volt a bűné» hogy menekülni 
akart. Másnap az egész társaságot a mezőkön 
keresztül, térdig érő mocsárban, a huszonkét 
mértföldnyire fekvő Marionba marsiroztatták 
lovas puskások fedezete alatt. És mintha ezen 
emberek gonosztevők lettek volna, nem pedig 
“szabad” polgárok, kihallgatás nélkül a megyei 
tömlöcbe vetették őket 77 órai időtartamra. 
Mikor aztán Radcliffe polgármester elé kerül­
tek, megtudták, hogy a polgárságnak e remek 
mestere 20—20 napra ítélte őket a “chain 
gang”-be, vagyis a láncraVert rabok kényszer- 
munkát végző csapatába. Súlyos golyókkal el­
látott láncokat forrasztottak lábaikra, nehogy 
szökjenek s aztán kihajtották őket köveket ap­
rítani. És ezek az emberek “szabad amerikai 
polgárok” voltak, kik semmiféle törvény ellen 
nem vétettek semmit!

De nem folytatjuk tovább. Majd alkalomad­
tán szólunk a munkásnép gazdasági rabszolga­
ságáról, valamint arról a fizikai rabszolgaság­
ról is, melyet az Egyesült Államok kormánya, 
az alkotmány ellenére, megtűr a Spanyolor­
szágtól elszedett szigeteken. Most csak ne­
hány szót még: Mi nem panaszkodunk; sőt el­
lenkezőleg, azt hisszük, hogy az amerikai mun­
kásnép megérdemli sorsát. Megérdemli sorsát 
azért, mert hatalmában van gazdasági és poli­
tikai akaratát érvényesíteni; de nem teszi.

Weltner Ákos.

TÁRCA.

BÁLINT KOCSIS FIA.
Irta Ady Endre.

I.
Az ifjú Halál bejött a faluba s torkukon 

ragadta a gyermekeket, a kik ártatlanok 
voltak. Az ifjú Halál nem bánta s volt olyan 
nap, hogy ,négy-öt kis koporsót kellett el­
ásni. Apró, vidám parasztocskák, egy évesek 
és tiz évesek egyformán bújtak a sírba. Le­
het. hogy jól tették, mert ritkán tartogat va­
lami jót az élet az ilyeneknek. Ám a 
ban udvariház is volt s

mire ő szegény, egyszerű < 
mégis elsírta magát. ^ P#1 • 
igazságos dühvel hördült fel.
- llgcsókolták volna az nr&ak mmdakev 

tőt, ha engedem, Hát miért nem engedtem,
miért meneküljenek csak ok. _

Bement a földes, rossz levegőjű szobába s 
akkor már az asszony a másik halott, a bo- 

rultan jajveszékelt.

ember képes volt, 
valami nagy

hogy

falu
az udvarházban is 

voltak gyermekek. Két halvány, egyelőre 
kedves, jó, úri csemete. Ezekre vigyázni kel­
lett s már tervezték, hogy elviszik őket a falu 
ból. Egyelőre nagy tilalom adatott ki, hogy 
falusi gyermek ne közeledjék a kastélyhoz. A 
két urfinák, öt és hét éveseknek, nem volt sza­
bad kimozdulniök a szobákból. Még a parkba 
se mehettek, mert a park a cselédudvarral ha- 
tároskodott. Ott cselédek éltek, tehat sok 
gyermekű emberek. Ezeknek megmondta az 
ispán, hogy ha valamelyik gyermek a torkát 
fájlalja, azonnal jelentsék. Ha eltitkolnák, eb 
bői elcsapatás és még nagyobb baj is támad­
hat. A cselédudvaron tehát meg volt a félelem 
s a nyomorult cseléd-emberek majdnem gyű­
lölték kis kölykeiket, ha a veszedelmet elgon­
dolták.

Bálintnak, a parádés kocsisnak két fia volt. 
Olyan halványak, úri színűek, épen úgy ót es 
hét évesek, mint az urfiak. Bálintot irigyelte 
az egész cselédudvar a két fiáért. Mert a Bá­
lint két fiának szabad bejáratuk volt a kastély­
udvarra és a parkba. Az urfiak úgy szerették 
2 Bálint fiait, mintha testvéreik volnának.

Mióta azonban az ifjú Halál lakomázott a 
faluban, a Bálint fiai se jöhettek be a kastély- 

i udvarra. Ha az urak kocsin mentek valamerre 
Bálinttal, vallatták a kocsist:

— Nem lázasak a fiuk, jó kedvűek, a torkuk 
van ?

Bálint, a kiben szintén sok előkelőség volt, 
nyugodtan válaszolt mindig. Általában a nyu­
godtsága miatt volt tekintélye minden cselé­
dek között.

— Kezét csókolom méltóságos asszony, ke­
zét csókolom nagyságos ur. Kutyabajuk sincs 
a fiuknak, jó a torkuk, alig győz nekik az any­
juk enni adni.

II.
Azonban egy hajnalon felébresztette Bálin­

tot az asszonya. A kisebbik fiú arca piros 
volt, mint a paradicsom. Sirt. nyögött a gyer­
mek, mellette a vackon nyugtalanul aludt 
bátyja.

Bálintnak odaveszett, beleveszett abba a 
vacokba minden hires nyugalma. Korán* reg­
gel kellett befognia s az urat egv közeli vá­
rosba vinni. Egész utón zavart volt, ügyetlen 
s annyi szidást kapott, mint máskor hat hétig 
sem. Nekivitte a kocsit egy kőoszlopnak, meg 
bokrositotla a lovakat.

Csak késő estére érkezett haza Bálint, s ak­
kor már a nagyobbik fin is nyögött, a kiseb­
bik pedig, a kedvesebbik, meg akart fűlni.

Gyámoltalanul, szitkozódva beszélgetett az 
asszonyával Bálint. Megállapodtak, hogy szól­
ni nem szabad, akármi lesz. Titkolni kell a 
dolgot, inert máskép csak rosszabb kerül ki 
belőle. Virrasztanak, az asszony sirt. Bálint 
csapdosta össze a lábait kínjában. A zsinóro- 
zott, magasszáru csizmák olyanokat szóltak, 
mint cgv ágyú. A gyermekekkel pedig nem 
tudtak mit csinálni, forgatták őket, sárga cuk­
rot, lekvárt, pálinkát gyömöszöltek a szájukba. 
Egyszer csak kopogtak az ablakon, az ispán 
szólott be:

—- Holnap csak kilenc órakor reggel fogj be 
a nagy kocsiba. A méltóságos asszony viszi 
az urfiakat a vasúthoz. Elutazik velük, mivel 
egyre több a gyermeknyavalya a faluban.

III.
Reggel hét órakor Bálint látja, hogy a park­

ból kimászik a két urfi. Jönnek a cseléd-ud­
varra félénken, ravaszul. Bálint a tornácon ál­
lott s nagyon megijedt. A nagyobbik urfi oda­
szólt hozzá és mondta:

— Bálint, minket elvisznek és sokára jö­
vünk vissza. És sajnáljuk a maga fiait, mert 
nagyon jó fiuk. Szeretnek látni őket, meg is 
csókolnók őket. Bálintot majdnem a hideg lel­
te ki s furcsákat gondolt az ö szörnyű, aggo­
dalmas bánatában. De mindjárt rárivalt az ur- 
fiakra:

— Azonnal siessenek el, innen az urfiak 
mert még baj lesz. Hát nem tudják, hogy 
nem szabad idejönni?

Kilenc órakor vitte Bálint a méltóságos asz- 
szonyt s a két urfit a vasúthoz. Titok maradt 
persze az urfiak merészsége.

S azután jött üres kocsival haza Bálint. A 
kisebbik fiú, a kedvesebbik, már halott volt. 
A nagyobbik pedig tüzelt, sirt, börgött. A Bá­
lint asszonya jajveszékelt s Bálint is majdnem 
élorditolta magát.

De nem szabad az asszony előtt gyöngének 
lenni s kiült a tornácra Bálint Rettenetes volt, 
miket érzett, de csak: pipázott és köhögött 
S a mikor mindent végigérzett és gondolt, a

ABLAK MELLETT.
Kicsi parasztablak néz a Balatonra. Az ab­

lak megett öreg parasztasszony ül, két karjá- 
,al rádöl az ablakkarfára és rámercd a Bala­
tonra. A fekete viz tüzes hullámokat hány fel 
a mélységekből, a mikor felgyújtja a villám. 
Orkán nyargal az ablak előtt és nyöszörgő 
léptek repülnek a nyomában. Fekete bura aia 
bujt a világ és a gyászharang egyre dörög, 
néha fénykigyók hemperegnek rajta. Az öreg 
parasztasszony rámered a Balatonra és meg­
kábulva hallgatja a tó zúgását. Taraj-verejték 
íényeskedik a viz ábrázatán, nyugtalan teste 
görcsös vonaglással felvágódik a magasba é< 
visszazuhan a hömpölygő sötétségbe.

Rekedt, duhaj dalok belemuzsikálnak az e-.- 
ti viharba. A korcsmából kibög az ének, fiatal 
parasztok szilaj nótákat üvöltenek, aztán sze- 
lidebb lesz a dal, busongó férfíhangokba belefo­
nódnak elcsukló asszonyi hangok, egy-egy ke­
serű hang még kirikolt az énekből, de aztán 
elhal, a mikor rázeng a mennydörgős égbolt. 
Kivándorlók mulatnak és búcsúznak.

Az öreg parasztasszony átkarolja az ablak­
karfát. Innen messziről, a kicsi balatonmeller- 
ti faluból, előretárt karokkal ölelgeti a ten­
gert, a rengeteg óceánt, mely megviharzik 
most előtte, szörnyű méhét megnyitja most 
előtte és magába gyűr kóbor hajókat, kóbor 
embereket...

Egy beteg, eszelős anyóka úsztatja maga 
előtt a tengert és tágranyitott szemekkel kém­
leli háborgó völgyeit. Az ezerfejü óceán táto­
gatja a száját és nyeli a palotahajókat, a me­
lyeknek egyikén az ő fia is Amerika felé hajó- 
kázott. De a Balaton megdühődött.... és a 
tenger kiakarta magát dobni a medréből. A 
vasas hajó csak ült a táncos vizek hátán, ve­
szedelmeket legyűrve, nyögve és küzdve vitte 
a kivándorlókat a kenyér felé, de az óceán 
megbőszült, titkos karjait fellökte a magasba 
és torkon ragadva az ércpalotát, beledöntötte 
a halálos mélységbe. Az öreg parasztasszonv 
azóta mindig látja a tengert, a félelmes viz- 
hcgyefcet, a tátongó ösvényeket, a poklos ten­
gerágyat. a melyen szörnyetegek lökdösik, 
eszik az ö fiát.

Halkan, könyes sejtelmekkel közeledjetek 
a egv töpörödött anyóka beteg szivéhez; mit 

tudjátok, mi minden hánykódik abban, egv
nyomorult proletár-életnek mennyi kísérteié 
száll fel onnan. .. Csönd van, aluszik a tenger, 
az öreg parasztasszony tárnák között ödöng. 
A fekete tenger befurja magát a fekete földbe, 
mord boltozatok alatt fiatal magyar parasztok 
verejtékeznek. Szép kemény fejükre, hengeres 
mellükre rászáll a szén >és a testük belenő a 
bányába, fekete már minden. Az öreg paraszt­
asszonynak nehezek a lábai és nem tud járni, 
de itt csoszog a lidérces tárnák utján, szapo­
rán emelgeti a fejét és pislogva, kidülledő sze­
mekkel nézegeti a vad falakat. Dörinög és to­
vább csoszog, csákányok döngenek, a tárnák 
felett bűzös felhő kúszik. Az anyóka zihált, 
előre baktat és hívogatja a fiát...

— Jancsi... Jancsi...
A csákányok dongnék, szuszog az élet és a 

bolond anyóka sikolt. A föld, mint a tenger, 
meglóbálja magát, bömbölnek a tárnák, a fe­
kete falak egymásra hágnak, összedől a bánva. 
Az anyóka jajgat és nyugtalan kezekkel ko­
tor. egyre kotor; romok között keresi a máso­
dik fiát...

Jönnek a korcsmából az énekes emberek, 
mikor nyílik az ajtó, még kurjongatnak, de a 
mint kilépnek és rájuk támad a haragos este, 
a hangjukat elvesztik, ijedten megnémulnak 
és a dühös viharban bucsuzkodó férfiak, asz- 
szonyok összefonódnak. Mennek-mendegél- 
nek, rogyva és keményen, a vasúthoz. Az ab­
lak elé érnek, fiatalabb parasztok bekocognak 
az anyókához:

— Ne busoljon, néném. ..
Elhozzuk az Andrist, a Jancsit...

Ezt tréfásan és komolyan mondják, de a 
mosoly eltorzul az arcukon; a menyecskék ba­
bonásan lökik arébb a férjüket és sírva fa­
kadnak. Az anyóka bambán bámul maga elé 
és messze az óperenciákról, idegen világokról, 
álmodik a tengerről, Amerikáról.

Révész Béla.
------o----- -

JOHN D. ROCKEFELLER MINT 
PRÓFÉTA,

1905-ben John D. ezt jósolta :
A túltermelés 7—8 millió munkást fog kiten­

ni a munkából 1907 és § között, de azért ezen 
munkátlan sereg, el lesz látva az élet összes 
szükségleteivel.

Az első része beteljesült, de a második nem, 
mert az ő ióvoltukból a munkások még eddig 
nem tudták ezen szükségleteket % maguk szá­
mára felraktározni. Légjobhlaa a
naponként éhenhalók Serege.

< jiitodt. H
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EGYLETI HÍREK.

A New Yorki I. osztály f. hó 7-én, pén­
teken este 7% órakor választmányi ülést 
tart. — A napirend fontossága meg­
kívánja, hogy a tagok valamennyien 
pontosan megjelenjenek

I. osztály titkára.

A New Yorki Szoc. Műnk. Szerv. I. o. 
vigalmi bizottsága felkéri mindazokat, 
kik a februáv 1-én tartott mulatságra 
jegyeket kivittek február 8-lg (szombat) 
leszámolni szíveskedjenek.

A vigalmi bizottság két kedélyes estét és 
egy bált rendezett. A rossz munkaviszonyok 
folytán a legtöbb elvtárs munka nélkül van, a 
mi csökkentette szervezetünk taglétszámát, de 
igyekezetünk azon lesz, hogy úgy pártunk, 
mint pártlapunk támogatásának eléget tehes­
sünk.

Marosy István, Gyékis Henrik, biz. férfi.

A New Yorki Szoc. Műnk. Szerv. I. osztálya 
f. hó 8-án, szombaton este 8 órakor helyiségé­
ben (516 E. óth St.) tartja rendes havi ülését. 
Pontos megjelenést kér a titkár.

A New Yorki Szoc. Műnk. Szerv. II. oszt.
f. hó 8-án, szombaton este 8 órakor helyiségé­
ben (404 E. 64th St.) tartja rendes havi ülé­
sét. Pontos megjelenést kér a titkár.

A St. Louisi Marx Károly Munkás Önképző 
Egylet 1908 február 29-én este a Concordia 

Club Hall-ban, 1441 Chouteau Avenue, 
NAGY ÁLARCOS BÁLT RENDEZ. 

Kezdete 8 órakor. Belépő-dij 25 cent.

A Munkás Betegsegélyző Szövetség I. oszt. 
f. hó 7-én, pénteken este pontban 8 órakor he 
iyiségében ülést tart. Fisher, titkár.

A Buffaló-i Szoc. Műnk. Szerv. 1908 
február 21-én. Washington születésének évfor­
duló napján a Vámosi Hallban (Austin és To­
ns vanda Str. sarkán) NAGY ÁLARCOS 
BÁLT rendez. Kezdete este 8 órakor. Be­
lépti dij 25 cent.

A Milwaukee-i Magy. Szoc. Önképző és Dal­
kor, folyó évi február hó 23-án. vasárnap. z 
ló eie Gemeinde Hall-ban (262 4th St.) színi­
éióadás és tánccal egybekötött mulatságot ren 
t'.ez. Színre kerül: A CIGÁNY. Belépti dij sze- 
melyenkint 15 cent. Kezdete d. u. 3 órakor.

FIGYELEM CLEVELANDI MUNKÁSOK!
1908 február 9-én, d. u. l/z3-kor St. Tim Mos- 

kovitz Hall-ban, E. 79 és Holton Ave. sarok 
JW NÉPG YÜLÉST ‘ygl 

tartunk. A gyűlés tárgya: A munkásság hely­
zete és teendői. Minden munkástest vérünk 
megjelenését elvárjuk, jöjjetek el és hozzátok 
magalokkal barátaitokat. Testvéri üdvözlettel 

az East-i Munkásszervezet.

A chicagói szervezet által rendezett önképző 
gyűlések napirendje.

Február 8-án (felolvasás) A német szocia- 
F.-ta mozgalom fejlődése. Február 15-én Ipari 
fejlődés. Február 16-án Konzcrvatizmus. libe­
ralizmus. szocializmus. Február 22-én Ázsiai 
oépgyülés magyar rendőrtiszt jelenlétében, 
le mi ár 29-én (felolvasás) Társadalmi alakulá­
sok. Március 7-én (felolvosas) A német szocia­
lista mozgalom fejlődése (folytatás). Március 
14-,'ti 1 (felolvasás) Keresztény szocializmus. 
Március 28-án (felolvasás) Szakszervezetek 
lejlődésev Április 4-én (felolvasás) Az olasz 
szocialista mozgalom fejlődése. Április 11-én 
1 felolvasás) Alkoholizmus. Április 19-én Na­
gyobb szabású ünnepély. Bővel)' felhívás ut­
ján. Április 25-én (leolvasás) A belga szocia­
lista mozgalom fejlődése.

A tisztelt közönség figyelmébe ajánljuk, j 
hogy február hó 16-án a felolvasás vasárnapi 
délután pont 3 órakor kezdődik. A többi dátum ; 
alatt jelzett előadások szombaton esté 7 óra ■ 
kői kezdődnek. Február 22-én jelzett „ázsiai j 
gyűlés“ kedélyes estével lesz egybekötve, mely | 
a Fried man Hallban,Western ésGrand Ave sar­
kán lesz megtartva. A többi előadások a szer­
vezet magánhelyiség'ben, Fulton St. 698. szám 
alatt.

JEGYZŐKÖNYV.
Felvétetett East St. Louisban, 111. (2235

Kansas Ave.), 1908. évi január hó 26-án tartott 
gyűlésről.

Weisz elvtárs felszólítja a jelenlevőket egy 
ülésvezető választására, mire Katona mun­
kás társ választatott meg.

Katona munkástárs megnyitja az ülést és 
Weisz elvtársnak adja át a szót.

Weisz elvtárs röviden megmagyarázza,hogy 
miért jelentünk meg tulajdonképpen és felkéri 
a népgyülést, hogy nyugodtan hallgassák meg 
a szónokokat és kijelenti, hogy mindenki szót 
kap referálás vagy felvilágosítás végett. Ez­
után szóló rátér beszédének tárgyára és igen 
hűen magyarázza a magyarországi rossz vi­
szonyok okait és ennek okozóit; egyórás fejte­
getése a jelenvoltak helyeslésével találkozott.

Utána Kish elvtárs az amerikai jelenlegi 
rossz viszonyokat fejtegeti, vádolva a kapita­
lizmus garázdálkodását a munkássággal szem­
ben. a csukások és a Magyarországból kéjuta­
zásra kényszeritett sajtókalózok segítségével. 
Rámutat ezen kufárok fosztogató gyűjtéseire, a 
magyar haza veszélyben forgása, Magyar Vin­
ce kiszabadítása és a szegény, szerencsétlen 
özvegyek és árvák segélyezése stb. címen, a 
mely összegeknek legnagyobb része saját zse­
bükbe tűnik el. Továbbá rámutat egyedüli 
fegyverünkre, a Népakaratra s felszólítja a 
jelenlevőket lapunk pártolására.

A gyűlés az előadókat figyelemmel kisérte 
s a következő határozati javaslatot fogadta el:

Mi, az E. St. Louis-i magyar munkások, 
helyeseljük és pártoljuk az öntudatos mun­
kásság eszméit és kötelességünknek tartjuk 
az egyedüli munkáslap, a Népakarat támo­
gatását.

A nepgvülés megbízásából; Harangozó.

SZERVEZETEK ÉS ELVTÁRSAK 
FIGYELMÉBE!

Értesítjük mindazon osztályokat és egyes 
elv társakat, kik Somogyi Mihály szervezőt 
körükben óhajtják, hogy levelezéseiket a kö­
vetkező címre küldjék: január hó 25-től február 
hó 8-ig M. Somogyi, c/o. L. Gross, P. O. B. 
<85, E. Pittsburg, Pa.

NYILATKOZAT.
Alulírottak hivatalosan jelentjük, hogy a 

Milwaukee Scctióból kiléptünk, egyszersmind 
kijelentjük, hogy >z S. L. P. elvi nyilatkozatát 
továbbra is fentartjuk. ,.Jót álló tagok és kilé­
pettek névsora": Merdler Zoltán, Engel Lajos, 
Schwartz Róza, Schmitz Péter, Pqlcsik Mi­
ll ily. Horváth Lajos. Wenninger Vince, Mayer 
Lajos. Marak János, Richer Antal, Mayer Ele­
mér. Fekete József. Locvy Armin, Schwartz 
kivid. Pulcsik Mihályné, Mayer József, Mard 

ler Miklós, Braunfeld Sándor. — Midőn a ki­
lépett Branch azon határozatot hozta, hogy a 
nyilvánosság elé vigyük az ügyet, 18 elvtárs 
volt jelen.

A TÁRSADALMI FORRADALOM.
— Irta Kari Kautsky. —

VII.

II. A TÁRSADALMI FORRADALOM UTÁNI NAPON, 
i. A feladat elhatárolása.

Mielőtt magára a jelen vizsgálódás tárgyára térnék, mindenek­
előtt súlyos gyanú alól kell magam tisztáznom, melybe némelyek sze­
mében munkám címénél fogva kerülhetnék. „A forradalmat követő 
napon!" Nem bizonyitja-e ez vájjon, hogy mi „orthodox" marxisták 
alapjában csak lappangó blanquisták vagyunk, akik azt várják, hogy 
egy szép napon egy kézvonással magukhoz ragadhatják a társadalmi 
diktatúrát? És nem az utopizmus gondolkodásmódjába való vissza­
esés-e, ha ma oly pillanat törvényeiről elmélkedem, melyről nem is 
tudjuk, mikor és mily feltételek között fog bekövetkezni?

Bizonyára, ha a jelen munka cime erre utalna, úgy valóban műi­
den ok fennforogna arra nézve, hogy a legnagyobb bizalmatlansággal 
fogjunk hozzá. Sietek ennélfogva kijelenteni, hogy a forradalmat tör­
ténelmi folyamatnak tartom, mely rövidebb, vagy hosszabb ideig tart­
hat, oly folyamatnak, mely nehéz küzdelmek között évtizedeken át 
liuzódhatik. Másrészt meg vagyok róla győződve, hogy nem felada­
tunk, hogy a jövő alakulásra nézve recepteket spekuláljunk ki. Csak 
egy példát arra nézve, mily keveset tartok erről.

Midőn több mint tiz évvel ezelőtt a német szociáldemokrácia egy 
uj programm fölött vitatkozott, inditványoztatott, hogy abban oly 
rendszabályok követelményét Vegyék fel. melyek a kapitalisztikus 
termelési módtól a szocialisztikushoz vezető átmenetet közvetítenék, 
Akkor azok között voltam, a kik ily természetű követelmények felvé­
tele ellen felléptek, mert helytelennek tartottam, hogy a pártnak már 
most írjunk elő egy határozott utat oly esemény tekintetében, melyet 
még csak nem is képzelünk, melyről csak homályos sejtelmünk lehet 
és a mely sok váratlan dologgal lepne még meg bennünket.

De jó gondolkodási-gyakorlatnak tartom és oly eszköznek, mely a 
politikai világosságot és állhatatosságot növeli, ha megkíséreljük, 
hogy törekvésünk következményeit levonjuk s azon problémákat ki­
kutatjuk. melyek számunkra a politikai hatalom meghódításából szár­
mazhatnak. Ez a propaganda szempontjából is értékes, mert egyrész­
ről azt állítják ellenfeleink, hogy győzelmünk megoldhatalan feladatok 
e'é fog állítani bennünket, és másrészről saját sorainkban is akadtak 
egyesek, kik győzelmünk következményeit nem tudták elég sötéten 
festeni s a kik szerint a győzelem napja magával hozza már bukásunk 
napját is. Bizonyára fontos dolog megvizsgálni, vájjon és mily mér­
tékben áll ez fenn.

Ha azonban ily gondolkodó munkánál határozott eredményekhez 
akarunk jutni, és nem a végtelenben elveszni, akkor a felmerülő prob­
lémákat legegyszerűbb formájukban kell megvizsgálni, a melyben 
voltaképen valósággal sohasem fognak mutatkozni és elvonni minden 
bonyolító körülménytől. Ez a tudományban szokásos eljárás, a mely­
nél az ember tudatában marad annak, hogy a tények a valóságban nem 
oly simán, mint az elvonásnál, az absztrakciónál. Mondottam már, 
hogy a társadalmi forradalom többéves folyamát; ele ha legegysze­
rűbb alakjára akarjuk visszavezetni, abból a feltevésből kell kiindul­
nunk, hogy a proletáriátus egy szép napon egy csapással elnyerte az

összes korlátlan politikai hatalmat és hogy ennek használatánál egye­
dül osztályérdekétől fogja magát vezéreltetni s azt a lehető legcélsze­
rűbben fogja alkalmazni. Az első bizonyára nem fog bekövetkezni az 
utóbbinak sem kell teljes következetességgel beállania. Ehhez maga 
a proletáriátus nem eléggé zárt, nem eléggé egységes tömeg. A prole- 
taiiátus tudvalevőleg különböző rétegekre bomlik, melyek különböz­
nek fejlődésük menete hagyományaik, szellemi és gazdasági fejlettségi 
fokuk tekintetében. De nagyon valószínű az is, hogy a• proletariátussal 
együtt még más társadalmilag hozzá közelálló rétegek is magasra 
emelkednek, a kispolgárság vagy kisparasztság részei, melyek gondol­
kodásmódja nem teljesen azonos a proletáriátuséval, ebből a legkü­
lönbözőbb botlások és tévedések eredhetnek: nem tehetjük mindig 
-azt a mit tenni akarunk, s nem mindig akarjuk majd azt, amit akar­
nunk kell. De ezen zavaró körülményektől cl kell itt tekintenünk.

Másrészt azonban ezen kutatásainknál is ismert feltevésekből kell 
kiindulnunk, nem vehetjük ezek alapjául az állapotok azon képét, a 
melyek azok a jövőben kifejlődve fognak ölteni, mert ezzel a képzelet­
beli reális, alapnélküli kutatáshoz érnénk. És mégis magától értetődő, 
hogy nem jutunk uralomra a mai viszonyok között. A forradalom 
maga hosszú és mélyreható küzdelmeket tételez fel, melyek mai poli­
tikai és társadalmi struktúránkat meg fogják változtatni. A politikai 
hatalomnak a proletáriátus által való meghódítása után tehát oly kér­
dések fognak felmerülni, melyekről ma még mitsem tudunk és sok 
azon kérdések között, melyekkel ma foglalkozunk, addig meg 
lesz oldva. De a különböző problémák megoldására szolgáló olyan 
eszközök is fel fognak merülni, a melyekről ma még csaj# sejtelmünk 
sincs.

Miként a természettudós az esés törvényeit légüres térben s nem 
a szabad levegőben vizsgálja, úgy mi itt a győzelmes proletáriátus 
helyzetét azon feltételek alatt vizsgáljuk, melyek teljes tisztaságban 
sohasem fognak bekövetkezni, nevezetesen azon feltevés alatt, hogy 
már holnap, egy csapással fog egyeduralomra junti, hogy azon eszkö­
zök, melyek feladatainak megoldása érdekében rendelkezésére állanak, 
a manapság adott eszközök. E mellett oly eredményekre juthatunk, 
melyek a jövendő tények valóságos lefolyásától ép úgy különböznek, 
mint az esés törvényei a különböző testek valóságos esésétől. De ezen 
eh érések dacára is fennállanak az esés törvényei és minden egyes test 
esésére nézve érvényesek, s azt csak az esetben lehet megérteni, ha 
ezeket a törvényeket megértettük.

így a győzelmes proletáriátus számára is azon kilátások és aka­
dályok, melyeket az itt megadott utón találni fogunk, valósággal is 
fennállanak — természetesen azon feltétel alatt, hogy helyes módszert 
követünk, — és azok a társadalmi forradalom küzdelmeiben meghatá­
rozó szerepet fognak játszani. És csak ez utón lehet egyáltalán eljutni 
tudományosan meghatározott Ítéletekhez a társadalmi forradalom ki­
látásai tekintetében. A kinek ez az ut még bizonytalannak tetszik ah­
hoz, hogy jövendölni lehessen, annak egyszerűen hallgatnia kell, l a 
erről szó van és egyszerűen kijelentenné, hogy- a ki meg fogja érni. az 
majd tudni fogja, hogy alakul ki, a mi tagadhatatlanul a legbiztosabb 
ut. A társadalmi forradalomnak csak oly kérdései vitathatók meg, me­
lyek az itt kijelölt utón ismerhetők fel. Minden egyébről sem egy sem 
más irányban nem lehet Ítéletet monaani.

(Folyt.köv.)

ért hát Mazaud felocsúdott és Saccard hozzá­
járulásában bízva, kiáltotta :

■— Háromczerncgyvénével veszek!... X c- 
szek Universellct háromezernegyvenével.

— Hány darabot ? — kellett Jakobynak kér­
deznie.

— Háromszázat. — volt a válasz.
Mindketten néhány szót Írtak jegyzőköny-

jelent, hátraszoritotta a tömeget és egy távira- majd a felfordulás... A mexikói költségeket 
tot olvasott, melynek tartalma elragadtatni fizetni kell, a római ügyek Mentona óta még 
látszott öt. zavartabbaká válnak, egv szép napon majd

— Mazaud! Mazaud ! — kiáltott egy hang. Németország is megrohan... igen, igen, és 
És F'lory persze megfordult erre, mintha sa- azok a barmok még magasabbra törnek, liogy 

ját neve hívására felelt volna. Jantrou volt a annál mélyebbre bukjanak... Ó, vége minden­
kiváncsi. A segéd nagy örömmel jelentette, 
hogy az Universelle áremelkedéssel fog zá-
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Az Allegheny!, Pa. XXXI. oszt. január havi 
jelentése. Osztályunk jelenlegi taglétszáma 20. 
A munkaviszonyok nagyon rosszak. A polgári 
lapokra vonatkozólag, melyek a munka meg­
kezdését kürtőitek, megvetését fejezi ki a szer­
vezet. Osztályunk 8 havi fennállása után évi
zárlatának kimutatása: Bevétel $95.09, kiadás 
S66.25 (követelés Glosz Uajos volt pénztárnok- j és kört képeztek a korlát körül, melyen belül

Irta Zola Emil 
(Folytatás.)

És visszatért az ügynökökhöz, kik most már 
teljes számmal gyűltek egybe. Együtt voltak 
mind a hatvanan és a tőzsdeszabályzat ellené­
re már az átlagos ár mellett csináltak ügyle­
teket. mig a szabályszerű harangütés el nem 
koiidult.

Pontban egy órakor megkondult a harang és 
Jakobv ugyanabban a pillanatban ordította 
dörgő hangján:

— Adok Universelle-t... Adok Univcrsel- 
lc-t...

Arat nem szabott és a kérdezősködést várta. 
Az ügynökök közelebb szorultak egymáshoz

veikbe. Az ügylet megvolt, a kezdő árfolyam rulni, mert a távirat jelenti, hogy a lyoni tőzs- 
a tegnapihoz képest tiz franknyi emelkedést elén is Így van és ott oly jelentékeny vásárlá- 
íiiutat. ' sok történtek, hogy a hatás a párisi tőzsdén is

Saccard mosolyogva állt helyen. L<1 vara érezhető lesz. Tényleg, más táviratok is érkez- 
még nőtt, ez a tizfrankos emelkedés felizgatta tek és sok ügynök kapott megbízást. Az ered- 
a tőzsdét, mert hosszabb idő óta már a teljesi- meny nagy és jelentékeny volt. 
lés napjara jósoltak az l nivcrscilc bukását. — Veszek Universellct 3040-évcl ismédé 
Huret színlelt szomorúsággal panaszkodott, Mazaud, kétségbeejtő siphangján. 
hogy ö már kétezerötszázas árfolyam mellett És Delaroque, kit a kereslet buzdított, öt 
adta el papírjait. Egyszerre valami hir kezdett frankkal ugrott, 
terjedni és az Universelle liáromczerhuszon- — Veszek 3045-ével. .. 
ötig esett. — Adok 3045-ével, bőgött Jakobv. Kétszá-

E pillanatban Jantrou, ki rövid távoliét után zat 4045-ével. 
ismét feltűnt, a fülébe súgja Saccardnak. hogy — Tartóin!

tói $6.22 és egy darab párt bélyeg 25 cent), ősz 
szesen $72.72. maradvány $22.37 készpénz. 25 
darab párt bélyeg, 24 darab pártjelvény. Az in­
gó vagyon még leltározva nem lett. igy jelen­
tésünkből kimarad. Január havi bevétel $32.63. 
kiadás $27.00, marad $5.62, ebből megszavaz­
tatott szervezési költségekre $5.00, marad 62 
cent. Az újonnan" megválasztott vezetőség: 
titkár Molnár Ábel. pénztárnok Ebensveller 
István, ellenőrök Csernyi Lajos és Szvercsá- 
nyi Pál. könyv tárnok Nyíró Sándor, biz. fér­
fiak Gyékis Henrik és Siszi János, levelező tit­
kár Gyékis Henrik (803 East Street, Alle­
gheny, Pa.), lapmegbizott Gyékis Henrik, ház- 
bizottság: Albiriyi János, Szvercsányi Pál, De- 
man János, Gyékis H., Kmotrik Samu.

Könyvtári órafc minden szombat este a 
széi-fézet^és a Bétegsegélyző XXHI. -oszt.; tag­
jai részére. *

a földön heverő megbízó lapok tarka foltokat 
képeztek.

— Adok Universelle-t! — bőgött ismét Ja- 
koby. — adok Universe!let...

-— Mi az ára az Universelle-nek, — kérdé 
Mazaud, az ő vékony hangján, mely társa bő­
gőse mellett olyan volt. mint a gordonkakisé- 
retből kihallatszó fuvolahang.

De la Roque erre a tegnapi árt indítványozta
— Háromezer harmincával veszek Univer­

se! Ic-t.
De nyomban ráolvasott egy másik ügynök:
— Háromezerharmincötével veszek Univer­

selle-t !
Ez volt a kulissza- árfolyama; ez az ajánlat 

mindenesetre meghiúsította a De la Roque ál- 
;t«tf tervezett arbitrager hogy a pafquetten ve­
gyen,^ kulisszád gyorsan eladjon, az Öt 
franknyi különbözet bezsebelése kedvéért. Az-

Sandorff báróné kocsijában vár lent és kérdez­
tél!, hogy eladjon-e? A kérdés, mely épp az ár- 
hanyatlás idejére esett, ropantul elkeserítette. 
Durván felelt tehát:

— Hagyjon engem békében! Ha most elad, 
megölöm!

A tizenötfrankos hanyatlás hírénél Massias 
futva rohant, mert észrevette, hogy nemsokára 
szükség lesz rá. Saccard tényleg nyugtalan­
kondi kezdett a lyoni tőzsde^távirat késése 
miatt, mert ez az előre nem látott hanyatlás

hogy

11 ek! Majd meglátják!
De mert Salamon ezúttal a megszokott ra­

vasz mosoly nélkül nézett rá, azt kérdezte 
tőle:

— Ez az ön nézete is, ugyebár? A mikor 
minden igen jól megy, akkor áll legközelebb 
a bukás.

A nevető és mulató Párisban az este kizá­
rólag a Gundermann és Saccard közt folyó 
iszonyú harcról beszéltek.

Sokan azt számolgatták, hogy mily rengetek 
összegeket nyelhetett el a harc már idáig is, 
ha minden tizenötödikén és harmincadikén a 
pénzes zsákok egész sorát kellett az üzérkedés 
olvasztó kemencéjébe dobni. A tőzsdén Sac­
card még sohasem ért meg ily heves támadást 
hatalma ellen, melyet korlátlannak és legyőz­
hetetlen akart látni. Mert habár csak pénztö- 
zsér volt is és nem játékos, tisztán érezte szük­
ségességét annak, hogy korlátlan uralkodó le­
gyen a piacon és igy aztán az első pénztőzsér

Erre Mazaud is szállni kezdett.
— Veszek 3050-ével.
— Mennyit?
— Ötszázat. .. Adja!
De most már oly fülsüketítő lett a zaj

már maguk az ügynökök sem értették meg a világon, ki a közvagyon felett saját belátása
egymást. Az utolsó percek csődületében való- szerint intézkedik. Ez okból ő nem a pénzért.
Sággal fojtogatták egymást az emberek, mint- hanem a királyi állásért harcolt és ezért" volt
ha fenevadak csordája szorult volna négy fal a llarc oly kegyetlen és elkeseredett. Arcán
közé. nyoma sem látszott az aggódásnak, midőn a

Hirtelen azonban harangszó szakította félbe kimerült aggastyán lépteivel járkált a boule- 
esetleg óriási veszteséget okozhat. Massias a zu^ást Elcsendesült minden, a parketen ép vardokon. A zsidóbank közel bukásnak lát- 
nagy ügyességgel oldalba lökte őt, előrenyuj- Ugy’ mint a fizetö helyeken. Csak egy kis zu- «ott, a kaühol.c.smus azon a ponton volt,hogy
tolta fülét és meg sem állva, átvette rendelését. gaS terJengett, mint mikor a kiáradt folyó las- uralmat «erezzen a pénz felett is, mint meg-

sanként visszaszorul medrébe. És az általános' «erezte a lelkek felett. „ .
Fgyeler- közepette az utolsó árak kezdtek tér- De mig a segélycsapatok óriási összegeket 
jedroi, az Universelle 3060-ra emelkedett, va- nyertek, Saccard pénzforrásai kimerültek, 
gyis harmincnál magasabb a tegnapinál. mert az örökös vásárlások céljából kikellett

— Gyorsan ! Nathansohn vegyen négyszáz, 
egész ötszázat, egy szóval annyit, a mennyi 
szükséges.

Mindez oly gyorsan történt, hogy egyedül 
Pillerault és Moser vett valamit észre: Massias 
után rohantak, hogy meggyőződést szerezze-

A baissejátszók bukása teljes volt. a felszá- üríteni pénztárait. A rendelkezésére álló két 
iolá< i<7rvnirn rvnertifA lioi-A.c-cU i„.-™ millióból minteírv két harmadrész le vnle- Vöi-inolás iszonyú pusztító hatással lesz rájuk,

nek. Mióta Massias az Universelle szolgálatá- mcrt a I5_én esedékes különbözetek rengeteg 
ban állt, nagy jelentőségre tett szert; sőt most összegeket fognak felemészteni, 
már a saját rovására is szépecskén nyeregetett. Mielőtt Saccard eltávozott volna a tercm- 
Ö igazi kedélyességgel bámult sorsa e váltó- hői, egy pillanatra felegyenesedett, hogy egyet- 
zásán és kijelentette, hogy a tőzsdén mégis *cn pillantással annál jobban áttekinthesse a 
csak elviselhető az a kutyaélet és nem kell tömeget. Valósággal megnőtt, oly diadalt ara- 
éppen zsidónak lennie, hogy sikert lehessen tott’ meb" óriásivá tette kicsiny személyét. A 
elérni. kit a sok fej közt keresni látszott, a távollevő

Háromnegyedet ütött és már csak egy ne- Gundermann volt, az a Gundermann, kit le- 
gyedóra hiányzott a zárlatig. E pillanatban győzöttnek szeretett volna látni; de éltette az 
ugy ordított és keringett a tömeg, mintha a a tudat, hogy' a sok piszkos zsidó most dicső­
pokol tüzes lángostoraival kergetnék: a par- s^ge tetőpontján láthatja öt. 
quettből oly hangok áradtak, mintha rézüstök- — Nos! Mit mondtam ? kiáltott Pillerault 
re ütögetne valaki; és most következett be a elragadtatással.
Saccard által oly aggódva várt pillanat, Mosér,Id«^ Sfra.yatósággal megnyúlt, szik ratianul 50 franktoi'e^rNag^S

integy két harmadrész le volt köt­
ve; diadala ugyanis oly teljes, oly. hatalmas 
volt, hogy bele lehetett fűlni. Már csak pár 
millió állt a végső ütközetre készen. Ha aztán 
beáll a baisse, a különbözeteket neki kell meg­
fizetni és diadalétjában a homokszemen is el- 
bukhatik. Párisban ép az fokozta a szenve­
délyeket a végtelenségig, hogy senki sem ér­
tette azt a Gundermann és Saccard közt dúló 
harcot, a legendaszerü szörnyetegek küzdel­
mét, melyek szétzúzzák a szegény ördögöket,
Ki FT a 7 rí 1 tÁL'11 IrK O T-3 róe -it,-«««:   L _ 1 1. 1

A kiá Flofy, ki minden tiz percben teli kozódva röfögött: 
marokkal hordozta le a táviratokat, újból meg- — Igen, igen, még csak a síron túli lesz tottsag.

kik az ö játékukban résztvenm merészkedtek 
és kik a felhalmozódott romokon fojtogatják 
egymást.

Január 3-án, az utolsó teljesítési napot kö-
'eetlB-le8zámtriá*-ktán;i8z.‘13dÍverá6®e-'^^^t_

I^Tzgt-

(Folytatása következik.)
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Felvétetett az Amerikai Magyar Egyletek 
Szövetsége által egybehívott népgyülésen 
1908 január 18-án Shon'hofcn Hallban Chi­
cago, ill.

Az egybehívok nevében Balsay Dezső, a 
szövetség megbízottja az ülést megnyitja és 
felolvassa a kibocsátott felhívás tartalmát, 
melvl ez hozzáfűzi saját nézetét, a magyar 
munkások özvegyek és árvák védelme körül 
szükséges eszközök minősége iránt. Kifejti, 
hogy a magyar munkásság követeli, hogy tö­
mörüljünk. egvesüljünk úgy a kölcsönös se- 
gél\e;:és. mint politikai célokból. Kéri azokat, 
kik briépni óhajtanak, jelentkezzenek nála és 
fizessék le az egy dollár 25 centet.

Felvételre nem jelentkezett senki, hanem 
Szántó Karoly munkástárs megtámadja a ve­
zetőség és egvbehivók becsületes szándékát, 
mire a jelen voltak közbekiáltásokkal helytele­
nítették a felszólaló kifejezéséeit.

Utána Nagy Lajos munkástárs kifejti, hogy 
a fent nevezett szövetség fölösleges és káros, a 
mennyiben tudomása szerint már van egy 
Bridgeporti Szövetség, mely nagyszámú tag­
gal bir; meg egv ilyen testület alakítása csak 
szétforgácsolná a magyar erőt. Rámutat az 
eddig hasonlé) nemzeti mozgalmak keletkezé­
sére ts bukására, majd kifejti, hogy a hasonló 
célú mozgalmak csak arra jók. hogy a szegény 
nép centjeiből a vezérek élősködjenek. A Kos­
suth és Washington szobrok semmit sem se­
gítenek az özvegyek és árvák sorsán. Azok ér­
dekeit csak az öntudatos szervezkedő mun­
kásság fogja megvédeni. Szavait nagy tetszés­
sel fogadták.

Döme István munkástárs az előadott terv 
íélszegségére mutat, a betegsegélyezést és ha­
lálesetet illetőleg. A politikai akciót illetőleg 
nem vár 1 szövetségtől semmit, még ha ma­
gvar emberek lesznek is a megválasztottak. 
Magvarorszagon csupa magyar ember ural­
kodik. a nép mégis kivándorol. Beszédét nagy 
tetszéssel fogadták.

Vhiszák munkatárs saját tapasztalata alap­
ján állítja, hogy csak a koncért lelkesednek. 
Az v nők sértve érezvén magát, mentegetőd- 
zött a váddal szemben, hogy ő is munkás. 
Ezek utál eltávozott.

A gyillésen jelenlevők elhatároztak a gyűlés 
folytatását.

Elnöknek, miután a kiküldött bizottság má­
sik tagja. Rosinger Lajos nem fogadta el — 
Fazekas András lett megválasztva. Jegyzőnek 
Eriét man n Ignác, a ki szót kérve, ostorozza a 
magyar polgári lapokat, a melyek minden 
ilyen mozgalom fejlesztői, hogy benne saját 
támaszukat nyerjék, mig a munkások harcát 
sztrájk esetén elárulják, nem a munkások, ha­
nem a munkaadók érdekeit védik. Ezek nem 
lehetnek munkások, özvegyek és árvák érde­
keit védő intézmények.

Erre Hermanovics munkástárs a következő 
módosítóit indítványt terjesztette elő:

..i'X>8 január hó 18-án este a Shonhofcn 
Hallban megtartott népgyülés kimondja, hogy 
tuda fában van annak, miszerint a magyar 
munkásság minden nemzet munkásságával 
karöltve együttes erővel tör ama cél felé, mely 
a világ óssz-munkásságnak érdekét van hivat­
va é rvényre juttatni; hogy a munkásság meg­
váltása céljából csak a nemzetközi szocialista 
mozgalomba helyezi bizalmát.“

A;: üFsvezetö szavazás alá l>ocsátja az in­
dítványt. mely egyhangúlag elfogadtatott.

Nagy Lajos munkástárs indítványozza, hogy 
a jegyzőkönyv teljes kivonata küldessék be a 
„Xépaka at" és „Előre“ cimü lapoknak. Jegy­
ző cda módosítja za indítványt, hogy az ősz 
szes magyar lapoknak küldessék meg.

Friedmann Ignác, jegyző.

SZERKESZTŐI ÜZENET.

—i. Szerzett jogai révén alábbi közleménye e 
rovatba került, hadd tanuljanak a kommentár­
ból a “Népakarat" külső munkatársai. Az ere­
deti szöveget magát pedig azzal a megjegyzés­
sel ajánlom az Ön saját, külön figyelmébe, 
hogy a "Népakarat" szerkesztője ha oly ud­
varias nem is,- de bizonyára bátrabb kínai kol­
légájánál és kitenné magát a legmagasabb szin- 
X onalu cikkek közlésével járó veszélynek is. 
Ha nem hiszi, tegye próbára. Üdvözlet!

Az udvarias kínai szerkesztő.
Mikor még a "Népakarat” szerkesztője vol­

tam, sokszor elmélkedtem rajta, hogy nini: hi­
szen én nem is annyira “szerkesztem”, mint in­
kább megírom újságunk legtöbb számát. És 
ennek fele sem tréfa. Mert nem kis dolog 
ugyan becsületesen szerkeszteni, de becsülete­
sen megirni egy lapot, igazán súlyos feladat.

Nem tudtam kisütni, miért nein voltak ne­
kem munkatársaim. No, de rájöttem, és 
pedig egy kínai kartársam segítségével. Ol­
vastam egy kínai lap szerkesztői üzenetét, ab­
ból világosodtam fel.

A dolog úgy áll. hogy én is irtani egyszer- 
másszor szerkesztői üzeneteket. Ezek között 
pedig épen nem vala ritka az ilyen -

“Tárcája bő lére eresztett, mindennap hall­
ható esemény. Nem üti meg lapunk mértékét. 

Vagy:
“Munkája a papírkosárba vándorolt. Szo­

cialista újság nem elégedhetik meg ilyen tölte­
lékkel.” Stb., stb.

Hanem a kínai kollégát tessék meghallgatni. 
Az már aztán másforma legény, ő így üzen:

“Dicső testvére a napnak és holdnak! En­
gedd. hogy testvéred alázatosan lábaidhoz bo­
ruljon. Meghajtok előtted és kérem kegyes en-

x e szolgáltatom vissza Írásodat. Ha közölném 
az általad küldött kincset, a császár elrendelné, 
hogy mindig az legyen lapunk színvonalának 
mértéke és csak ahhoz hasonlókat szabadjon 
közölnöm. Pedig a ki úgy ismeri az irodalmat, 
mint én, az jól tudja, hogy csak minden tízezer 
évben egyszer lehet oly műhöz jutni, mint a 
tied; ezért visszaküldöm kéziratodat. Engedd, 
hogy fejemet lábaidhoz helyezzem. Tégy vele, 
a mit akarsz. Szolgádnak szolgája, A szer­
kesztő.”

No tessék, az ilyen üzenet már megjárja. 
Legalább nem veszi el más kedvét az irásmes- 
terség gyakorlásától, ha igy üzentem volna, 
tán jött volna több segítség külső munkatár­
saktól részemre is.

Ámde... talán...
No, de nem folytatom, mert félek, hogy 

azért, a mit most akartam mondani, még ram 
szab a mi szerkesztőnk egy szép üzenetet a 
kínai kolléga nyomán. —l-

6. Beldegreen & Go.
budapesti

Fényképes z
32 Ave. C, cor. 3rd St.

Jutányos árak mel- V) 
lett ízléses és mü- ® 
vészi kivitelű képe- J 
két készítünk, jt 

Családi és lakodalmi képek­
nél árengedmény.

KIADÓHIVATAL! ÜZENETEK.

Nyugtázások térszüke miatt lapunk 13-ik 
számában.

Előfizetők figyelmébe! Gyakori eset, hogy 
lakást változtatnak és nem jelentik be azonnal 
uj lakcímüket, miáltal a lap kézbesitése lehe­
tetlen. Azért felszólítjuk mindazokat, a kik 
lakást változtatnak, hogy haladéktalanul je­
lentsék be uj lakcímüket, hozzátéve az előbbi 
címet is, mert ellenkező esetben a pontos kéz­
besítésért nem vállalunk felelősséget.

„ATTILA HALL“
523 E. öth St. New YorK.

FISCHER JÓZSEF, tulajdonos.

Magyar Bor és Sör Csarnok.
Váradt és Pukaj Gyula I- W: W. cigány 

zenekarának irodája.

! LMZffl
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MAX SCHLESINGER 
Urí és Női Divatáruháza

87 A VE. C, cor. 6th St. .. New York. 
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát a leg­

újabb Női- és Úri divatcikkekből.
Előzékeny kiszolgálás. Olcsó szabott árak.

ijedelmedet, hogy szóljak és éljek. Nagy rabé 
esült kéziratod hivatása, hogy fenséges tartal­
mának fényét reánk vesse. Nagy tisztelettel 
olvastuk végig. Esküszöm őseim csontjaira, 
hogy sohasem találkoztam ily fennszárnyaló, 
ilv magasztos gondolatokkal. Félve és remeg-

Figyelmeztetem az osztályok titkárait, hogy 
a részükre küldött naptárakért mi fizettük a 
szállítást. Ha,a szállító önöktől is kérte a költ­
séget, értesítsenek engemet, hogy a panaszt 
meglehessem a társaságnál.

Gonda, könyvkereskedő.

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség.)

Egy cseppet a házba
egy igaz mértékkel mért, fél gallonos korsó jo

WHISKEY vagy BRANDY
egy hónapig is eltart. Ládába csomagoltnn az ország 
bármely részébe elküldöm saját felelőségemre^ 1.50-ért

H. J. FRIEDMANN
szeszesital kereskedő

874-76GRAND Ave. Chicago, III.

RIZSÁK JANOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete 
Föüzlet 127Second St., Passaic, N. J.Saját ház.

PÉNZT a legolcsóbban fe leheti leg­
gyorsabban küld az ».-hazába. Pénz be­
téteket bármely hazat bankba kamato­
zás végett elhelyezek és a betett köny­
vi rövid időn belül fokozatom. — 
Nemkülönben az »-hazában, «wdfr 
nél, takarékpénztárnál, vagy“gjL 
soknál elhelyezett . .°sf«6eket, foida 
pesti irodám utján díjtalanul kihozatom 
csupán a szükséglendó 
hitelesítéséért szamitokj c8®ktiy “UJ»}- 

HAJÓJEGYEKET turópába es Eu­
rópából Amerikába a legjobb hajók« 
adok el, az utasokat személyesen fosé- 
rém el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az Ó-hazából kiho­
zatok vagy oda szállíttatok.

— OKIRATOK szakszerűen, a törvé­
nyeknek megfelelóleg állíttatnak ki és konzulátusilag hitelesít- 
űrnek Jo^i hagyatéki, katonai, telekkönyvi nemkülönben ka­
zalommá® perekben és bármely más ügyvéd, dolgokban eljá­
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb

P°UTBaÍgaIiTASSAL, tanácscsal és felvilágosítással IN­
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz.
Fiók-irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J.,

Wharton, N. J., — Franklin Furnace, N. J.

JÓS.
H

227 Ave. A,
New York

KÉRJEN ARJEGYZÉKET
importált hazai cimbalmok, citerák és más hangszerekről, 
kották és iskolákról, olvasókönyvekről, pipákról éksze 
rekröl és az összes népszínművekről. Küldjön 2 centes 

bélyeget árjegyzékért.

Empire Opera House
ETTE REM, KÁVÉM AZ É8 BOROZÓ 

52—54 Second St., Passaic, N..).
Három nagy terem szinielöadások, bálok, 
lakodalmak és gyűlésekre. Valódi magyar 
konyha. Hamisítatlan óhazai borok pohár 
és gallon számra. Illatos szivarok. Tiszta 
szobák és ízletes étkek a nap bármely órá­
jában. Nyitva éjjel és nappal. Vidékiek 
mindennemű útbaigazítást kaphatnak. 

Tisztelettel Molitorisz József.

..SZABADSÁG“
vendéglő és étterem

512 E. öth St., ' NEW YORK.
MAGYAR ÉTTEREM ÉS KÁVÉHÁZ

GYÜLÉSTEREM.
Kitűnő valódi magyar fajborok nagyban és kicsinyben. 

Mindennap zene. — Kiadó szobák. •
SIMON LAJOS tulajdonos.

Dr. S. Goldman
egyedüli

HAZAI MAGYAR ORVOS
volt csász. és kir. katonaorvos.

400 Grand St., Pittsburg, Pa. Közel a Courlhoz 
Telephon P. ti A. Main 883.

Gyógyít mindenféle gyógyítható betegségeket. fükosiuji-éf 
férfi, blegséyeket gyorsan és biztosan a legszigorúbb hloktartat 
melleit.' Nem humbugot, nem kaid orvosságot utánvé­
tel mellett anélkül, bong azt kérnek Wie Nem hirdet ál- 
arcképeket és hamis bizonyítványokat Minden betegségük­
ben bizalommal forduljanak dr. »8. Goldman-h.oz. lrodaorák * 
Naponta reggel 9 lói este 6-ig. Vasárnap reggel 9-iöl IS-13

Péter Lajos
„Rákóczi Hall “-hoz czimzeti 
Vendéglő, Kávéház és Étterme.

-------4-ik utcza 197, New York--------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT.
Kitűnő itaiok. Kitűnő Italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

— vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Magyarajka Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv­

társak rendelkezésére állanak.

Weisleng Jakab
MAGYAR VENDÉGLŐJE és BOARDING 

HÁZA-\ 722—4th St. 
cor. Lloyd St., Milwaukee, Wis.

A magyarok kedvelt találkozó hel^c.

PLAVECZKY A. |
magyar vendéglős *

20 West St. Newark, N. J.
A M. B. Sz. Vili. osztályának 
gyűlési helyisége. A magyar 
munkásság kedvenc találkozó 
helye. "Vidéki mu ukastarsak 
kellő útbaigazítást nyernek. 

Magyar konyha.
Szobák minden időben.

LAPUNK MEGBÍZOTTAI.
New York. N. Y. Szerkesztőség, 516 E. 6tli St. 
Brooklyn N. Y. Mandula Sándor, 258Heywardt St. 
CUvelaid, A. Neuman. 2677 E. 55th St.
E, Pittsburg és környéke, A. Windt P. O. B. 682 
Suheoec ady.N. V. Tóth lat jós Ilia 7th a ve.
Paisaic, N. J. Bujaky János 14 Grand St, Garfield 
Newark N. .1. Róna D. 166 Bovdeit St.
St. Louis. Harangozó P., 203 Soulard St. 
Elizabetliport, N. J. A. Gallé 257 Livingion St. 
Barberton, O. Botos Imre. 244 Mulbery St 
Mi waukce, Wis. L. Horváth 61U—3rd St.
San Fra icisco, B. Fischer 883 McAllister St. 
Philadelphia, Pa. Frencel 916 Randolph St.
Buffalo, N.Y. J, Popovi s, 394 Tonavanda St.
Mi Kces iort Pa. Debrecent" B. 143-2nd St 
Baltimo e, Md. L. Farkas, 914 K. Fayette St.
New Brunswick, J. Kovács, 41 Somers ett St. 
Spriengtield, 111. Szívós Jinos 805 N 7th Sj 
Cincinn iti, G. John Juhás/,1941 Central Ave,
Bridgep irt. Conn. K. Weller, 53 Cherry St.
Hartfoid, Conn.
Lynn ét Boston, Czapp István 4 Selsltee 
Chicago,II* Böhm Füíöp 508 Washington BoJuward 
Newark, C. ruruez Pál.
Diverncn. |U. Janka István.
Berwick,, 1 s. John Kovácsy, P. O. B. 405.
Erle. Pn. Tököli Béla 548 W ltff.li St.
Oakland és vidéke, Cal. M. ifiéin. 516 18lk Street 

íJakland, Cal.
Peoria, Ill. J. Takács 625 Fish gute St.
Cclutr.h is, O. .1 Jergtisits, 267—2nd St.
Allegheny, Pa. H. Gvékis, 803 East St.
Mnrtiu* ferry, O. A. Kondor, 105 Washington St 
North Tonavanda N. J. Ch. Mayer. 229 Frederieka St 
Ezeken kívül aa '-gyes szervezetek által megválasztó! 

aitiibizol tsági tagok fel vannak hatalmazva előfizetés 
feh'eani éeazt nyugtázni.

Telephone 2782 Pi-aza.

Mrs. J, HOFFMANN,
MAGYAR

VIRÁGÜZLETE
971 SECOND AVE 

51. és 52. utca között N. Y.

J. Ci. Grauer,
65-67 W. I40th Street 

Telephone, 899=J Harlem.

C. A. Rathkopf,
107 Weirfietd St., B’klyn 

Telephone, 1701-L Bushwick

Az ügyvédi iroda telefonszáma 461 (j Beckman.

GRAUER & RATHKOPF

ügyvédek és jogtanácsosok
140 NASSAU ST, NEW YORK

Elvállal mindennemű mulat­
ság! dekorációk, lakodalmi 
csokrok és temetkezési mun­
kák elkészítését. — Menny- 
asszonyi koszorúk nagy vá 
lasztékhan. Vidéki megren' 
delés pontosan eszközöltetik^

BATHO ISTVÁN
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTEREM

544 E, 6th Street, New York.

Magyar Kávéház és Billiard* 
Terem

GÁSPÁR KÁROLY 
529 East 5-ik utca,

Avenue A és B között, New Tork.

TAUB VILMOS
magyar órás és ékszerész."

Mindennemű hazai órák 
és aranynemük javításét 
jótállás mellett elvállalja. 
Készletben tart hazai és 
amerikai órákat, ékszere­
ket és egyleti jelvényeket. 
A New Yorki szocialisták 
kedvelt embere. Vidéki 
megrendeléseket, javításo­
kat pontosan * teljesítek." 
Szolid árak.

31 Ave. B, Near 3rd St. j New York.] 

Mindennemű uÁTSZEREK raktáron.
Nagy képes árjegyzék úgy vidékre, mint helyben ingyen 

mcgküldetik.

Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N,Broadway. St,Louis
Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na­
gyold,itások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy­
képek 28 dib. 25.
Kérem a magyarok pártfogását. 

............. ..............................

FINT A MIHÁLY
BORBÉLY ÉS FODRÁSZ

516 E. 6th Street, VJew York-

JOS. BBRLOCK
FÉRFI SZABÓ

1118 Thirteenth Ave. East Oak Ind, Cal

LtTtTbcH:
VKfipnilfléf ANWTORt
iJjjVJWir pénztárnál .

VONALUKNÁL.

St. XÓRYU,

i
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$ Tartós és puha bőrből készült szép «

Divatos Cipők
olcsó árban kaphatók a

„UNION SHOE CO.“-ná:
Ave B. cor. 4th st. NEW YORK. __

Telephone 1027 Orchard.

Ave. C és D közölt

383 E. 8th Street

GRUNVALD BÉLA
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTERME

635 E. Bili Street, New York.

Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budajjestcn az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St sarkán, Chicago, 111. Telefon 
Seeley 3183.

MOSÓ-INTÉZETE 
738 E. 9lb st. N. Y. 

a ruhát elhozatja s készen házhoz szállítie.
A. GROSSMÁNN

■ .* rí 1I1 át <Jho7!iHn s V
*

MAGER LÁSZLÓ
MAGYAR

étterem és kávéház 
3729 S. Halsted St.

CHICAGO, Ili.
A So. Side szocialisták kedvelt találkozóhelye 
Jó ételek. - Tiszta szobák. - Felvilágosítással 
Szívesen szolgálok. Az elvt. pártfogását kérem.

L -gkedveltebb és legnépszerűbb

Magyar Gyógyszertar
a keleti oldalon

ROTH SÁMUEL,
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Ak. A, cor. 8th St., New York,
Hazai cs itteni receptek elkészítésére nagymérvű 
figyelmet fordítok és a legolcsóbb árban készítem el. 
Hazai importált szerek. J unó paszta, Akacia, Liliom, 
Margit vremek, Liliom, Schihulszki arckcnőcsök. 
Liliom, Speick és Dr. Gross-féle szappan. Blalia 
Lujza és Poudre Boquet. stb. Hölgypor. Kallodont. 
Brillantine tubusban. Továbbá Purgó. Mária Celli 
gyomorcseppek. Importált csukamáj olaj, fehér 
fenyő szörp és párisi kézfinomitó. Egri viz, sósbor 
szesz, Dr. Kapossy-féle hajnövesztő 5öc. 3 üveg$1.25 
China vasbor 75c. 3 üveg $2. — Óv- és kötszerek 
nagy választékban. Postai rendeléseket azonnal tel- 

jesitrA a pénz clóleges beküldése mellett. •

Bevándorlók figyelmébe csiuosan berendezett
ROSTÄSSY REZSŐ
a ,,Népakarat" szerkeszt őségével szemben.

tisztás jutányos áru SZOBÁIT

513 E 6th St.
NEW YORK.

Az elvtársaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket. . :
Éttermem és Kávéháí?a ma magyarnyelvű öntudatos munkásíkltdvelt “Sitibe.

ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

BpUs külföldi pártlapok. FiltfitiBB IMghirtatiSáfi.


